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Pillerseetal
Kitzbüheler Alpen

Bühne frei für … 
Sommerabenteuer!
Ob beim Wandern, Radfahren, Schwimmen, 
Klettern oder ein gemütlicher Spaziergang 
durch die Naturlandschaft: Die vielfältigen 
Möglichkeiten der Region werden Sie be-
geistern. Unsere Bergbahnen bringen Sie 
mitten hinein in die traumhafte Bergwelt 
der Kitzbüheler Alpen – perfekt für einen 
erlebnisreichen Sommerurlaub mit der 
ganzen Familie.

Spotlight on … summer fun. Whether hiking, cycling, swimming,  
climbing or taking a leisurely stroll through the natural landscape:  
you will be delighted by the diverse opportunities offered by the region. 
Our mountain railways take you right into the heart of the stunning 
mountain world of the Kitzbühel Alps – perfect for an eventful summer 
holiday with the whole family.
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Sommerurlaub  
buchen
Book your holiday

Urlauben in  
einer der schönsten  
Regionen Tirols! 
Auf unserem kostenlosen Buchungsportal 
finden Sie mehr als 400 Gastgeberinnen 
und Gastgeber in sämtlichen Kategorien. 
Gerne sind wir Ihnen auch persönlich bei 
der Suche nach einer passenden Urlaubs-
unterkunft unter Tel. +43.5354.56304 oder 
per Mail an info@pillerseetal.at behilflich. 

	5 Persönliche Beratung
	5 Regionale Kompetenz
	5 Bequeme und staufreie  

Anreise mit der Bahn
	5 Einfach, sicher + schnell
	5 Wir kennen unsere Vermieter  

persönlich!
	5 Filtermöglichkeiten nach  

Kategorie, Auszeichnungen,  
Ausstattungen, Lage Preis uvm.

Autofreier Urlaub -  
so einfach geht’s ...

1)	 Unterkunft im Pillerseetal buchen
2)	 Zugverbindung finden
3)	 Bahnhofshuttle buchen
4)	Mobil vor Ort sein!  

www.pillerseetal.at/ 
autofrei

Holidays in one  
of the most beautiful 
regions of Tyrol!
On our free booking portal you will  
find more than 400 hosts in all cate- 
gories. We will also be happy to assist  
you personally in your search for  
suitable holiday accommodation by  
phone +43.5354.56304 or by email  
to info@pillerseetal.at. 

	5 Personal advice
	5 Regional expertise
	5 Comfortable arrival by train  

without any traffic jams
	5 Simple, safe + swift
	5 We know our accommodation  

providers personally!
	5 Filter options by category,  

awards, amenities, location,  
price, etc.

 

Car-free vacation -  
it’s that easy...

1)	 Book your accommodation
2)	 Find train connection
3)	 Book your train station shuttle
4)	Being mobile on site!

  Info� 6
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Bergbahnen
Mountain lifts
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	: Timoks Wilde Welt
	: Wildseelodersee
	: Klettersteig
	: Biketrails
	: Öffnungszeiten:  

Mitte/Ende Mai bis Anfang November

	: Timok's Wild World
	: Wildseelodersee
	: Via ferratas
	: Bike trails
	: Opening hours:  

mid/end of May to early November

Beste österreichische 
Sommer-Bergbahnen
All unsere drei Bergbahnen tragen mit Stolz 
dieses Gütesiegel, welches für vielfältige 
Naturerlebnisse in den Bergsommerdes-
tinationen steht. Bei der Entwicklung der 
Bergangebote wird darauf geachtet, dass 
sie die regionale Wertschöpfung stärken 
und gleichzeitig einen ökologischen und 
sozialen Beitrag leisten. 

Best Austrian summer 
mountain railways
All three of our mountain railways proudly 
bear the „Best Austrian Summer Mountain 
Railways“ seal of quality, which stands for 
diverse nature experiences in mountain 
summer destinations. When develop-
ing the mountain offers, care is taken to 
ensure that they strengthen regional value 
creation and at the same time make an 
ecological and social contribution. 

Bergbahnen Fieberbrunn

	: Triassic Park
	: Klettergebiet
	: Wander- & Mountainbiketouren
	: Öffnungszeiten:  

Mitte/Ende Mai bis Anfang Oktober

	: Triassic Park
	: Climbing area
	: Hike & bike routes
	: Opening hours:  

mid/end of May to early October

Bergbahnen Steinplatte Waidring

	: Jakobskreuz
	: Antoniuskapelle
	: Blumenlehrpfad
	: Spielkugelbahnen
	: Pletzi Bär Fun Rally
	: Öffnungszeiten:  

Mitte Mai bis Mitte/Ende Oktober

	: Jakobskreuz
	: Antonius chapel
	: Flower nature trail
	: Play ball tracks
	: Pletzi bear fun rally
	: Opening hours:  

mid of May to mid/end of October

Bergbahn Pillersee - Buchensteinwand



I

ÖSTERREICHS
GRÖSSTE BIKE-REGION 
Über 120km Lines & Trails - 9 Bergbahnen - 7 Berge

bike.saalbach.com #homeoflässig

NERVENKITZEL 
IM ANFLUG
SENSATIONS AHEAD

Flying Fox XXL GmbH | Hütten 39 | A-5771 Leogang
+43 6583 8219-390 | info@fly-xxl.at
fly-xxl.at

Anschnallen, in Startposition bringen 
und los geht das unvergessliche Flugerlebnis 
für die ganze Familie.

FlyingFox-Ins128x190PillerseeUrlaub25.indd   1FlyingFox-Ins128x190PillerseeUrlaub25.indd   1 28.10.25   11:3528.10.25   11:35
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Wandern
Hiking
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Gut zu wissen:

	: 400 Kilometer Wander- und Spazier-
wege: Von sanften Talwegen bis hin zu 
steilen Gipfelanstiegen

	: Drei Sommerbergbahnen 
	: Geführte Touren 

Wander-, Berg-, Klettersteigtouren 
	: Mehrtagestouren 

KAT Walk: der Weitwanderweg durch 
die Kitzbüheler Alpen 
WaiWi: die Mehrtagestour durch das 
Pillerseetal

	: Routen & Touren 
Digitales und gedrucktes Karten- 
material, leichte Planung mit der  
interaktiven Karte: maps.pillerseetal.at

Good to know:

	: 400 kilometres of hiking and  
walking trails: from gentle valley  
paths to steep summit climbs

	: Three summer mountain lifts
	: Guided tours 

Hiking-, mountain-, via ferrata tours
	: Multi-day tours 

KAT Walk: the long-distance hiking 
trail through the Kitzbühel Alps 
WaiWi: the multi-day tour through  
the Pillerseetal

	: Routes and tours 
Digital and printed maps, easy  
planning with the interactive map:  
maps.pillerseetal.at

Von Waidring bis zum Wildseeloder: Das 
Pillerseetal ist ein wahres Paradies für 
Wanderfreunde und Naturliebhaber. Über 
400 km an Wanderrouten und Spazierwe-
gen durchqueren das Gebiet - hier gibt es 
genug Abwechslung für Groß und Klein.

From Waidring to the Wildseeloder: The 
Pillerseetal is a true paradise for hiking 
enthusiasts and nature lovers. With over 
400 km of hiking trails and walking paths 
weaving through the region, there is plenty 
of variety here for both young and old alike.

SummitLynx 
Dein digitales Gipfel- und Tourenbuch

Wanderer aufgepasst: Sie können Ihre 
Wander- und Hüttennadel jetzt auch digital 
sammeln! Erfassen Sie Ihre Touren und 
Hüttenbesuche bequem im digitalen Gip-
felbuch über SummitLynx und behalten Sie 
Ihre Auszeichnungen stets im Blick. 

SummitLynx 
Dein digitales Gipfel- und Tourenbuch

Attention hikers: You can now collect your 
hiking and hut badges digitally! Record 
your tours and hut visits easily in the digital 
summit log via SummitLynx and keep track 
of your achievements at all times.
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Waiwi - 
4 Tages Wanderung
In vier Tagen durch das Pillerseetal und die 
traumhafte Bergwelt beim Weitwandern  
kennen lernen. Auf vier Tagesetappen geht  
es über den Hausberg, die Buchensteinwand  
und den Wildseeloder von Waidring bis nach 
Fieberbrunn. Übernachten können Sie bequem 
 in einer Unterkunft in St. Ulrich am Pillersee, 
St. Jakob in Haus oder in Fieberbrunn. Auf den 
knapp 50 km und 3.200 Höhenmetern haben  
wir die schönsten Bergerlebnisse für Sie zu-
sammen gefasst: den herrlichen Ausblick vom 
Waidringer Hausberg, das Naturjuwel Pillersee, 
das Jakobskreuz auf der Buchensteinwand  
und der sagenumwobene Wildseelodersee.

In four days through the Pillerseetal and get 
to know the fantastic mountain world on a 
long-distance hike. Four daily stages take you 
over the local mountain, the Buchensteinwand 
and the Wildseeloder from Waidring to Fieber-
brunn. You can spend the night comfortably in 
accommodation in St. Ulrich am Pillersee,  
St. Jakob in Haus or in Fieberbrunn. We have 
summarised the most beautiful mountain  
experiences for you on the almost 50 km and 
3,200 metres in altitude: the magnificent view 
from Waidring's local mountain, the natural  
jewel Pillersee, the Jakobskreuz on the  
Buchensteinwand and the legendary Wildsee-
lodersee.

Etappenübersicht
Etappe 1  stage 1

Waidring - St. Ulrich a.P.

	y Länge: ca. 18,5 km

	y Dauer: ca. 8 Stunden

	y Höhenmeter: ca. 1.200 Hm

Length: approx. 18,5 km, duration: approx. 8 
hours, elevation gain: approx. 1,200 metres

Etappe 2  stage 2
St. Ulrich a.P. - Fieberbrunn

	y Länge: ca. 15 km

	y Dauer: ca. 5,5 Stunden

	y Höhenmeter: ca. 700 Hm

Length: approx. 15 km, duration: approx. 5.5 hours, 
elevation gain: approx. 700 metres

 

Etappe 3  stage 3

Fieberbrunn - Wildseeloderhaus

	y Länge: ca. 8,5 km

	y Dauer: ca. 4,5 Stunden

	y Höhenmeter: ca. 1.100 Hm

Length: approx. 8.5 km, duration: approx. 4.5 
hours, elevation gain: approx. 1,100 metres

Etappe 4  stage 4

Wildseeloderhaus - Fieberbrunn

	y Länge: ca. 11 km

	y Dauer: ca. 4,0 Stunden

	y Höhenmeter: ca. 320 Hm

Length: approx. 11 km, duration: approx. 4.0 hours, 
elevation gain: approx. 320 metres

St. Jakob 
in Haus

Schaflberg
Kirchberg

Hausberg

Buchensteinwand

Wildseelodersee

Lauchsee

Wildseeloder

Waidring

Fieberbrunn

Hochfilzen

St. Ulrich 
am Pillersee

Alle Informationen auf  
www.waiwi.at

All information at  
www.waiwi.at
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Zugbahnhof  train station

d
Wanderbus  bus transport   

G
Parkplatz  free parking
kostenfrei



Wöchentlich kostenlose  
geführte Touren!  
Die Kitzbüheler Alpen bieten Ihnen mit einer 
gültigen Gästekarte aus der Region zahlreiche 
ermäßigte bzw. kostenlose geführte Touren an. 
Von leichten Einstiegswanderungen rund um den 
Ort bis hin zum anspruchsvollen Gipfelsieg. Ver-
schaffen Sie sich einen Überlick und erwandern 
Sie die schönsten Plätze der Kitzbüheler Alpen 
mit erfahrenen heimischen Guides. Anmeldung 
immer bis zum Vortag um 12 Uhr.

Weekly guided hikes free of charge! The Kitz-
bühel Alps offer you numerous reduced or free 
guided tours with a valid guest card from the 
region. From easy introductory hikes around the 
village to challenging summits. Get an overview 
and hike the most beautiful places in the Kitz-
bühel Alps with experienced local guides. 
Registration always until the day before at 12 am.
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All information  
on the guided hikes at  
www.pillerseetal.at/hikes

Alle Informationen zu den  
geführten Wanderungen auf  
www.pillerseetal.at/wanderungen
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Verschaffen Sie sich einen Überblick über  
die Region mit unserer interaktiven Karte.  
Hier finden Sie wichtige Infos zu den Wander
touren im Pillerseetal und nützliche Funktio-
nen für die Tourenplanung:

	y PDF Druck mit allen Tourdaten
	y GPX-File Downloads 
 
 

Get an overview of the region with the inter-
active map. Here you’ll find all the information 
about hiking tours in the Pillerseetal and 
useful features for tour planning:

	y PDF print with all tour dates
	y gpx file download

Online Tourenplanung: 
maps.pillerseetal.at   
Online tour planning
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maps.pillerseetal.at

Der Weitwanderweg durch 
die Kitzbüheler Alpen

The long-distance hiking trail

www.kat-walk.at

Mit Rundum-
sorglos-Paket

Übernachtung inkl. Gepäck-
transport, Verpflegung, 

uvm.
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U N B R E A K A B L E

Funktion, Innovation & Nachhaltigkeit: 
Unzerbrechliche Brillen, perfekt für Alltag, Reisen & Sport.

MADE IN AUSTRIA

Ausblick vom Gebragipfel, Fieberbrunn
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Radfahren
Cycling & biking

  Info� 20

Gut zu wissen:

	: Über 400 Kilometer Routennetz:  
Talradwegen, Mountainbike-Touren, 
Trailerlebnissen

	: Drei Bergbahnen mit Biketransport 
	: Geführte Biketouren
	: Routen & Touren 

leichte Planung mit der interaktiven 
Karte: maps.pillerseetal.at

	: Radverleihe und Sportgeschäfte
	: E-Bike Ladestationen am Berg und im Tal
	: Lines & Trails

Good to know:

	: More than 400 km route network:  
valley cycle paths, mountain bike 
tours, trail experiences

	: Three cable cars with bike transport
	: Guided bike tours
	: Routes & tours 

easy planning with the interactive 
map: maps.pillerseetal.at

	: Bicycle rentals and sports shops
	: E-Bike charging stations on the 

mountains and in the valley
	: Lines & trails

Eine gemütliche Radrunde um den 
smaragdgrünen Pillersee, eine ausgiebige 
Mountainbiketour auf der Waidringer Stein-
platte oder Biken auf den Lines & Trails in 
Fieberbrunn? Im Pillerseetal können Sie 
den perfekten Urlaub auf zwei Rädern ver-
bringen.

A leisurely bike tour around the emer-
ald-green Pillersee, an extensive mountain 
bike tour on the Waidringer Steinplatte or 
a first-class bike experience on the lines 
& trails in Fieberbrunn? In the Pillerseetal 
you can spend the perfect holiday on two 
wheels.

Der Kitzbüheler Alpen Trail bietet 
genussreiche Bike-Erlebnisse!

The Kitzbühel Alps Trail offers 
 enjoyable biking experiences!

www.kat-bike.at
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Lines & Trails

	: Schweinestberg Line:  
Länge: 4 km, Höhenmeter: 375, 
Schwierigkeit S1 (leicht)

	: Iglmoos Trail: Länge: 1 km, Schwierig-
keit: rot/S2 (mittelschwierig)

	: Streuböden Line: Länge: 2,6 km, Höhen-
meter: 300, Schwierigkeit: blau/S2

	: Hänsn-Übungsline: Länge: ca. 0,9 km, 
Höhenmeter: 70, Schwierigkeit: SO 
(sehr leicht)

Bike Trails & Lines in Fieberbrunn

Fieberbrunn begeistert in Österreichs 
größter Bike-Region mit seinen Flow-Lines 
sowohl Anfänger als auch erfahrene Trail-
Enthusiasten und gilt dabei als Geheim-
tipp für alle, die flowige Lines & Trails ohne 
Stress und abseits der Massen suchen. Mit 
der neuen Streubödenbahn gelangt man 
dabei schneller & bequemer denn je und 
ohne lange Wartezeiten auf den Berg. 

Bike trails & lines in Fieberbrunn

Fieberbrunn, located in Austria's largest 
biking region, delights both beginners 
and experienced trail enthusiasts with 
its flow lines and is considered an insider 
tip for anyone looking for flowing lines 
and trails without stress and away from 
the crowds. With the new Streuböden-
bahn lift, you can get up the mountain 
faster and more comfortably than ever 
before, without long waiting times. 

Lines & trails

	: Schweinestberg line:  
length: 4 km, altitude difference: 
375 m, difficulty S1 (easy)

	: Iglmoos trail: length: 1 km, difficulty: 
red/S2 (medium)

	: Streuböden line: lenght: 2.6 km, 
altitude difference: 300, difficulty: 
blue/S2

	: Hänsn practice line: approx. 0,9 km, 
altitude difference: 70, difficulty: SO 
(very easy) 

Österreichs größte Bike-Region

Über 120 km Lines & Trails, Downhill-Tracks 
und hunderte Kilometer Touring-Routen, 7 
Berge und bis zu 9 Bergbahnen in Saalbach 
Hinterglemm Leogang Fieberbrunn mit 
einem Ticket!

Flowige Trails, schnelle Downhill-Strecken 
mit fetten Jumps oder doch lieber richtig 
verblockte, technische Lines? Auf den Li-
nes & Trails der größten Bike-Region Öster-
reichs findet jeder sein ganz persönliches 
Bike-Glück auf 7 Bergen, die bequem mit 
9 Bergbahnen erreicht werden können! In 
den Beginner-Arealen und auf den Pump-
tracks starten Anfänger im sicheren Umfeld 
und Könner bauen ihre Skills aus.

Austria's biggest bike region

More than 120 km lines & trails, downhill 
tracks and hundreds of kilometres of 
touring routes, 7 mountains and up to 
9 cable cars in Saalbach Hinterglemm 
Leogang Fieberbrunn with one ticket!

Flowing trails, fast downhill tracks with 
fat jumps or do you prefer really blocky, 
technical lines? On the lines & trails 
in Austria‘s largest bike region, every-
one will find their own personal biking 
happiness on 7 mountains that can be 
reached comfortably with 9 mountain 
railways! In the beginner areas and on 
the pump tracks, beginners start in a 
safe environment and experts build up 
their skills.

M O U N T A I N  S P O R T S

- BIKE VERLEIH 
- BIKE SHOP & SERVICE 
- BIKE GUIDING
- WANDERN
- BERGSPORT 

Öffnungszeiten: Mo-So 08:00 - 17:00 
6391 Fieberbrunn, Lindau 15a - Talstation Bergbahnen 
info@skischule-fieberbrunn.at, Tel. +43 (0)5354 52540 

www.skischule-fieberbrunn.at
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Kletter(steige)
Climbing, via ferratas
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Fieberbrunn
Panorama-Klettersteig Henne 
Panorama rope course Henne

	y Länge: 800 m   length: 800 m

	ySchwierigkeit: A/B, Variante C/D 
Difficulty: A/B, alternative C/D

	yHöhenlage: 1.900 m   altitude: 1,900 m

	yAusrichtung: Südost  exposition: southeast

	yZustieg: 1,5 Std. von der Lärchfilzhochalm 
Approach: 1,5 hours walk starting at Lärchfilzhochalm

	yCharakter: steile Wandstufen mit langen, 
leichten Gratpassagen   
Characteristics: steep with long and easy sections on 

the ridge 

Klettersteig Marokka
Fixed rope course Marokka

	y Länge: 200 m   length: 200 m

	ySchwierigkeit: B/C   difficulty: B/C

	yHöhenlage: 1.900 m   altitude: 1,900 m

	yAusrichtung: Nord  exposition: north

	yZustieg: 1 Stunde 15 Minuten von der 
Bergstation Lärchfilzkogel; Kurz unterhalb 
des Wildseeloderhauses führt ein Weg 
Richtung Osten zum Einstieg des Kletter-
steiges am Fuße des Marokka. 
Walking distance to access:  1 hour 15 minutes’ walk 

from Lärchfilzkogel mountain station, shortly before 

the Wildseeloderhaus a path leads east to the access 

of the Marokka fixed rope route.

St. Ulrich am Pillersee
Loferer Steinberge "Nackter Hund"
Panorama rope course Henne

	y Länge: 300 m   length: 300 m

	ySchwierigkeit: C/D   difficulty: C/D

	yHöhenlage: 2.500 m   altitude: 2,500 m

	yAusrichtung: Südost   exposition: southeast

	yZustieg: 1 Stunde von der Schmidt- 
Zabierow Hütte 
Approach: 1 hour walk starting at Schmidt-Zabierow-hut

	yCharakter: Klettersteig in hochalpinem 
Gelände, Stützpunkt: Schmidt-Zabierow 
Hütte   Characteristics: fixed rope route in high alpine 

terrain, base: Schmidt-Zabierow mountain hut

Übungsklettersteig Adolari
Adolari exercise fixed rope route

	y Länge: 100 m   length: 100 m

	ySchwierigkeit: B/C   difficulty: B/C

	yHöhenlage: 800 m   altitude: 800 m

	yAusrichtung: Südost   exposition: southeast

	yZustieg: 10 Minuten ab St. Adolari 
Approach: 10 minutes from St. Adolari

	yCharakter: Übungsklettersteig 
Characteristics: easy (for practice)
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Timoks Kletterpark Fieberbrunn
Übungsfels Halsergrund St. Ulrich a. P.
Boulderwand Triassic Park Waidring

Kinderklettern   Climbing for children

Klettergarten Wiesensee Hochfilzen
Klettergarten Adolari St. Ulrich a. P.
Klettergarten auf d. Steinplatte Waidring

Klettergärten   Climbing crags

Grieseltal St. Ulrich a. P.
Wiesloch, Schwollwand,  
Wemeteigen, Steinplatte

Waidring

Sportklettern   Sports climbing 

Florian Simair Tel. +43 664 3352019

Fun Connection Tel. +43 664 2637872

Kletterkurs Anbieter 
Climbing guides

Schnupperkletterkurse 
Basic climbing courses

Betreutes Klettern in der Halle und am Fels: 
Schnupperklettern (Kinder, Erwachsene, Fami-
lien), Anfänger- und Aufbaukurse, Technik- und 
Privatkurse, Individuelles Klettertraining
Indoor and outdoor climbing: Beginners climbing 
course (children, adults, families), continuation 
course, classes to improve climbing techniques, 
private and individual training 

Florian Simair Tel. +43 664 3352019

Hier finden Sie alle Infos rund um das Thema 
Klettern in Tirol, Topos in Druckqualität, speziell 
geprüfte kletterfreundliche Unterkünfte, Einkehr-
möglichkeiten, sowie weitere nützliche Tipps!
The climbing plattform - here you find all the 
information about rock climbing, topos, climbing 
accommodations, where to stop for a meal or 
drink and useful hints! 

www.climbers-paradise.com/steinberge

 
www.bergsportregion- 
steinberge.com

BiologoN GmbH · Genußstraße 1 · A-6395 Hochfilzen 
Tel: +43 (0)5359 24174 · office@biolifestyle.atBioShop

Erhältlich in unserem

www.biolifestyle.at
AT-BIO-301

Bioprodukte für Genussmenschen mit Gesundheits- und Umweltbewusstsein

in den
Kitzbüheler

Alpen

Waidring
s'Schuasta Gangl

	y Länge: 220 m   length: 220 m

	ySchwierigkeit: C/D   difficulty: C/D

	yHöhenlage: 1.700 m   altitude: 1,700 m

	yAusrichtung: Süd   exposition: south

	yZustieg: 20 Minuten von der Bergstation 
Steinplatte   Approach: 20 minutes from the moun-

tain station Steinplatte

	yCharakter: steile Wandstufen, kurze 
latschige Passagen   Characteristics: steep wall 

steps and short sections with mountain pines

i  Ab Sommer 2026 stehen 
neue Klettersteige für unver-
gessliche Bergerlebnisse zur 
Verfügung. | From summer 
2026, new via ferrata routes will 
be available for unforgettable 
mountain experiences.
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6. 8. AUGUST 26

ANMELDUNG UND INFOS AUF

    KAT.UTMB.WORLD

SAVE THE DATE:

KAT.UTMB.WORLD
PILLERSEETAL / KITZBÜHELER ALPEN

Gut zu wissen:

	: Auf markierten Wegen bleiben.
	: Alle Tore, Schranken und Weidegatter 

schließen.
	: Tiere und Pflanzen respektieren und 

schonen.
	: Keine Abfälle in der Natur zurücklas-

sen.
	: Hunde sind an der Leine zu führen. 
	: Zahlreiche Sportgeschäfte mit pas-

sender Ausrüstung 
	: Einheitliche Beschilderung der Lauf-

strecken in Fieberbrunn

Good to know:

	: Stay on the signposted trails.
	: Close all gates, barriers and pasture 

gates behind you.
	: Respect and go easy on animals and 

plants.
	: Don‘t leave any garbage behind in 

nature.
	: Dogs must be kept on a leash.
	: Numerous sports shops with suitable 

equipment 
	: Uniform signposting of the running 

routes in Fieberbrunn

Das Laufparadies bietet zahlreiche Lauf- 
und Trailrunning Strecken in allen Schwie-
rigkeitsgraden. Die Region bietet vom 
Einsteiger bis hin zum sportlich Ambitio-
nierten die passende Tour - egal ob eine 
Laufrunde im Tal oder eine fordernde Trail-
running-Strecke auf schmalen Pfaden und 
abschüssigen Steigen, welche den Puls in 
die Höhen schnellen lassen. 

The running paradise offers numerous 
running and trail running routes in all 
degrees of difficulty. The region offers 
the right tour for beginners to ambitious 
runners - whether it‘s a run in the valley or 
a challenging trail running route on narrow 
paths and steep slopes that will get your 
pulse racing. 

KAT100 by UTMB 
Die Trailrunning Veranstaltung in den 
Kitzbüheler Alpen 

Egal ob Trailrunning-Profi oder Wettkampf-
Neuling, es gibt für jeden die passende 
Distanz. Melde dich jetzt an und mache 
den ersten Schritt zu deinem persönlichen 
Trailrunning - Abenteuer!

SummitLynx 
The trail running event in the Kitzbühel 
Alps!

Whether you are a trail running pro or a 
competition novice, there is a suitable dis-
tance for everyone. Register now and take 
the first step towards your personal trail 
running adventure!

Mehr Informationen auf  
www.pillerseetal.at/running
More information online at  
www.pillerseetal.at/running
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Gästekarte
Guest card
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Mobile Gästekarte 
PreCheck-In Service
Ab Wörgl ist mit der Kitzbüheler Alpen-
Gästekarte die Mobilitätsleistung mit Bus 
und Bahn inkludiert! Nutzen Sie diesen 
Pre-Check-In-Service Ihres Unterkunftge-
bers und reisen Sie entspannt und nach-
haltig in Ihren autofreien Urlaub.

i  Fragen Sie bei Ihrem Vermieter nach der 
mobilen Gästekarte!

Mobile guest card 
PreCheck-In service
From Wörgl, the Kitzbüheler Alpen guest 
card includes the mobility service with 
bus and train. Take advantage of this pre-
check-in service offered by your accom-
modation provider and travel relaxed and 
sustainably during your car-free holiday.

i  Ask your landlord for the mobile guest 
card!

Mehr Urlaub. 
Mehr Genuss. 

Mehr Momente, 
die bleiben.

Ab Sommer 2026 präsentiert sich unsere Gästekarte und 
die Pillerseetal Card in neuem Glanz – mit spannenden Erlebnissen, 

noch mehr Komfort und exklusiven Highlights.

Entdecken Sie alle Vorteile kompakt in 
unserer neuen Broschüre ab Sommer 2026.

Neu ab 

Sommer 

2026
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Anreise mit der Bahn

	: Direktverbindungen ab Hamburg und 
Wien

	: Nachtreisezüge ab Hamburg und 
Amsterdam

	: Bahnfreundliche Unterkünfte 
	: Per Bus, Taxi oder gratis Bahnhof-

Shuttle vom Bahnhof in die Unter-
kunft

Getting here by train
	: Direct links from Hamburg and Vienna
	: Nightjets from Hamburg and Amsterdam
	: Rail-friendly accommodation
	: By bus, taxi or free train station shut-

tle from the station to the accommo-
dation

Autofrei ins Pillerseetal
Wussten Sie, dass der CO2 Ausstoß von 
Autos im Straßenverkehr 30% der gesam-
ten Kohlendioxid Emissionen der Europäi-
schen Union ausmacht? Als Tourismus-
region sind wir uns unserer Umweltverant-
wortung bewusst und investieren deshalb 
schon seit Jahren in nachhaltige Service-
leistungen für umweltbewusste Urlauber. 

www.autofrei.tirol

Leave your car at home
Did you know that CO2 emissions from 
cars on the road account for 30% of the 
European Union‘s total carbon dioxide 
emissions? As a tourism region we are 
aware of our environmental responsibil-
ity and have therefore been investing in 
sustainable services for environmentally 
conscious holidaymakers for years.

www.pillersetal.at/car-less

Region 
Hohe Salve

Brixental

Region 
St. Johann i.T.

Pillerseetal

München
170 km

Innsbruck
110 km

Salzburg
60 km

Hennersberg
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Breiten-
bach

Angath

Angerberg
Mariastein
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in Tirol

Anreise mit dem Auto

	: Aus Deutschland 
Von München kommend über die A12 
bis Kufstein Süd (mautfrei) und via 
B173 und B178 ins Pillerseetal

	: Aus Westösterreich/Italien 
Von Innsbruck kommend über die A12 
bis zur Ausfahrt Wörgl Ost und über 
die B178 weiter ins Pillerseetal

	: Aus Ostösterreich 
Von Salzburg kommend über die A1 
oder A10 bis zur Ausfahrt Salzburg 
West oder Ausfahrt Bad Reichenhall 
(A8) und über die D21 und B178 ins 
Pillerseetal

Getting here by car

	: Coming from Germany 
Coming from Munich via the A12 to 
Kufstein Süd (toll-free) and via B173 
and B178 into Pillerseetal

	: Coming from West Austria/Italy 
Coming from Innsbruck via the A12 
to the exit Wörgl Ost and via the B178 
continuing into Pillerseetal

	: Coming from East Austria 
Coming from Salzburg via the A1 or A10 
to the exit Salzburg West or exit Bad 
Reichenhall (A8) and via the D21 and 
B178 into Pillerseetal

Anreise per Flugzeug

	: Flughafen in der Nähe 
Flughafen Salzburg (ca. 63 km) 
Flughafen Innsbruck (ca. 107 km) 
Flughafen München (ca. 170 km) 

	: Weiterreise staufrei und bequem  
mit der Bahn

	: Weiterreise per Flughafen Shuttle 

Getting here by plane

	: Airports nearby: 
Airport Salzburg (about 63 km) 
Airport Innsbruck (about 107 km) 
Airport Munich (about 170 km) 

	: Onward travel: traffic jam-free and 
comfortable by train

	: Onward travel by airport shuttle 

E-Car Sharing
Sie möchten in Ihrem Urlaub einen Ausflug 
nach Salzburg unternehmen oder etwas 
dringendes erledigen? Der BMWi3 steht 
unseren Gästen gegen einen kleinen Un-
kostenbeitrag leihweise zur Verfügung und 
kann direkt vor Ort reserviert werden. Im 
Onlinekalender sind die verfügbaren Zeiten 
rund um die Uhr abrufbar.

www.pillerseetal.at/e-car

Leave your car at home
Would you like to take a trip to Salzburg on 
your holiday or do something urgent? The 
BMWi3 is available to our guests to borrow 
for a small contribution towards costs and 
can be booked directly when here. In the 
online calendar you can search all available 
timeslots around the clock. 

www.pillerseetal.at/en/e-car
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Badeanlagen
Bathing lakes & pools
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Lauchsee
Naturbadesee mit heilendem und 
schmerzlinderndem Moorwasser (u. a. 
gegen Rheuma, Verspannungen, Band-
scheibenleiden). Attraktionen: Buffet mit 
Terrasse, Volleyballplatz, Stand Up Padd-
ling, Wasser-Trampolin, Kinderspielplatz, 
Tischtennis, Angelbereich 

Tel. +43 5354 57016
www.aubad.at/lauchsee

Natural bathing lake with healing and pain-reliev-
ing moor water (e.g. against rheumatism, tension, 
intervertebral disc problems). Attractions: buffet 
with terrace, volleyball court, stand-up paddling, 
water trampoline, children‘s playground, table 
tennis, fishing area

Pillersee
Am Ostufer des Pillersees finden Sie eine 
herrliche Naturbademöglichkeit. Wer die 
etwas kühleren Temperaturen eines Ge-
birgssees nicht scheut, findet hier die op-
timalen Voraussetzungen zum Planschen 
und Sonne tanken. Weitere Attraktionen: 
Stand Up Paddling, Murmelparcours, 
Hochseilgarten, Tret-, Ruderboot- und Ka-
jakverleih, Arrow attle, Water Balls, Kinder-
spielplatz

Tel. +43 660 6571921

Swimming in the Pillersee is for hardy souls only 
– it is ideal for a refreshing dip on hot summer 
days before lying down in the sun. The swimming 
area is located on the eastern shore.  Further at-
tractions: Stand Up Paddling, marble run, archery 
course, high ropes course, pedal, rowing- and 
kayak rental, Arrow Battle, Water Balls, children‘s 
playground

Badeanlagen Waidring 
Swimming lake & outdoor pool

Der 4000 m² große, künstlich angelegte 
See weist durch die ständige Frischwas-
serzufuhr Trinkqualität auf und ist um-
geben von einer großflächigen Liegewiese. 
Attraktionen: beheiztes 25 Meter-Becken, 
Nichtschwimmer-Bereich, Spielbereich 
mit Sandkiste, Schaukeln und Rutsche, 
Mega-Trampolin, Beachvolleyball- und 
Fußballplatz  

Tel. +43 5353 52003
www.badeanlage-waidring.at 

The 4000 m² man-made lake is of drinking qual-
ity due to the constant supply of fresh water and 
is surrounded by a large sunbathing lawn.
Attractions: heated 25 metre pool, non-swimmer 
area, play area with sandpit, swings and slide, 
mega trampoline, beach volleyball and football 
pitch

Badesee am Camping-
platz Waidring
Swimming lake at Waidring camp site

Baden, entspannen und genießen. Restau-
rant mit Seeterrasse und Eisstand. Felsen-
biotop öffentlich zugänglich! Bath, relax 
and enjoy!

Tel. +43 5353 5345

Restaurant with beautiful terrace at the lake 
and ice cream stall. Rock biotope accessible to 
public! 



         

Naturjuwel MOORBAD LAUCHSEE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Der Lauchsee liegt inmitten einer idyllischen, sanften Berglandschaft in Fieberbrunn mit 
herrlicher Aussicht auf  den Wilden Kaiser, die Loferer Steinberge und die Kitzbüheler Alpen. 
Auf  der gemütlichen Terrasse des Buffetbetriebes können die Besucher die Schönheit der Natur 
genießen. Für Familien mit Kindern ist das weitläufige Areal mit Spiel- und Bewegungsplätzen, 
sowie dem Kinder-Badebereich ein Spiel- und Badeparadies. Wer Ruhe sucht, findet rund um 
den See ein lauschiges Plätzchen. Ein idealer Ort für Naturliebhaber. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                                                                               Kinder von 0 bis 5 Jahren haben freien Eintritt 
 
Geöffnet von Mai bis September  
von 8 bis 19 Uhr 
 
 
 
Info: Moorbad Lauchsee 
Lauchseeweg 19 / 6391 Fieberbrunn 
Telefon: +43 5354 57016 



WAIDRING, Talstation Steinplatte, Tel. +43 (0)5353/545110 
E-mail: info@intersport-kienpointner.at, www.intersport-kienpointner.at

E-BIKE VERLEIH/
E-BIKE RENTAL

ab/from 19,-

INS_Kienpointner_UrlaubsbegleiterSO25_128x92,5_Okt24.indd   1INS_Kienpointner_UrlaubsbegleiterSO25_128x92,5_Okt24.indd   1 10.10.24   08:4910.10.24   08:49

Spar Supermarkt - Ernst Koblinger, 6393 St. Ulrich am Pillersee,  Dorfstraße 20,  Tel.  05354 88552, www. spar-stulrich.at    
Öffnungszeiten: Montag bis Donnerstag: 06.30 bis 18.30 Uhr, Freitag: 06.30 bis 19.00 Uhr, Samstag: 06.30 bis 18.00 Uhr

Alles für den Hobby- 
Griller & Barbecuer

Im Spar Markt Koblinger bekommen Sie 
in der Grillzone alles, was Sie dafür be-
nötigen. Eine Vielzahl an Marinierungen 
und Soßen. Eine große Auswahl an Spie-
ßen, Fleisch und Steaks sowie fertige 
Gemüseplatten oder lassen Sie sich Ihre 
eigene Variation zusammenstellen.

Alles in Einem! 
Ab geht die Post bei Spar!

Sie kennen das, erst Einkaufen, dann zur 
Bank und danach noch zur Post. Damit 
ist jetzt Schluss! Im Spar Markt Koblin-

Postservice - Paketservice - BAWAG PSK 
Bankservice. Logistisch perfekt für Sie!

Beste Fleischqualität bei 
Spar Koblinger

Ernst Koblinger ist der erste diplo-
mierte Fleischsommelier in ganz Tirol. 
Durch seine jahrelange Erfahrung in  
Sachen Fleisch und Geschmack kom-
men bei ihm nur die besten Stücke im 
Spar Markt in den Verkauf. 

Blick von oben auf den Pillersee, St. Ulrich a.P.
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Veranstaltungen
Events
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Hier finden Sie eine Übersicht unserer 
jährlich wiederkehrenden Sommerevents. 
Alle aktuellen Veranstaltungen sind online 
abrufbar.

Here you will find an overview of our annual 
summer events. All current events are avail-
able online.

Montag   Monday

Spiele- & Erlebnisnacht Waidring 18:30-21:00 Uhr Juli & August

Live Musik, Kulinarik, Spiele für Groß und Klein 
July & August, 6:30-9:00 pm, live music, culinary, games for yound and old

Dienstag   Tuesday

Bummelnacht Fieberbrunn 18:00-22:00 Uhr Juli & August
Hochwertiges Musikprogramm, Kulinarik, Attraktionen für Kinder und Jugendliche
July & August, 6:00-10:00 pm, high-quality live music, culinary delights, attractions for children and teenagers

Platzkonzert St. Jakob i.H. 20:00 Uhr Juli - September

Blasmusikklänge der Musikkapelle | July - September, 8:00 pm, summer concerts of the local brass band

Mittwoch  Wednesday

Seeleuchten St. Ulrich a.P. 20:00-22:00 Uhr Juni - September

Hochwertiges Musikprogramm, Kulinarik, Flammenshow, Eintritt frei.
June - September, 8:00-10:00 pm, high-quality live music, culinary delights, flame show, free entry.

Donnerstag  Thursday

Platzkonzert Fieberbrunn 20:00 Uhr Juli - September

Blasmusikklänge der Musikkapelle | July - September, 8:00 pm, summer concerts of the local brass band

Platzkonzert St. Ulrich a.P. 20:00 Uhr Juli - September
Blasmusikklänge der Musikkapelle | July - September, 8:00 pm, summer concerts of the local brass band

Markt Hoangascht Waidring 9:00-13:00 Uhr Juli - September
Markttage mit Live Musik, jede zweite Woche | July - September, 9:00 am-1:00 pm, market days with live music, 
every fortnight.

Freitag  Friday

Platzkonzert Waidring 20:00 Uhr Juni - September

Blasmusikklänge der Musikkapelle | June - September, 8:00 pm, summer concerts of the local brass band

Platzkonzert Hochfilzen 20:15 Uhr Juli - September

Blasmusikklänge der Musikkapelle | July - September, 8:15 pm, summer concerts of the local brass band

Langer Freitag Fieberbrunn 19:00 Uhr Juli & August

Herrliche Sonnenuntergangskulisse an der Mittelstation Streuböden, Live Musik, Kulinarik, Timoks Alpine Coaster 
ist ebenfalls geöffnet | Magnificent sunset backdrop at the Streuböden middle station, live music, culinary delights, 
Timok's Alpine Coaster is also open

Wöchentlich  Weekly

Musik am Berg Pillerseetal 13:00-16:00 Uhr Mai - Oktober

Echte Volksmusik und regionale Schmankerl auf ausgewählten Hütten, Eintritt frei | May - Ocotber, 1:00-4:00 pm, 
traditional folk music and regional delicacies, free entry



Mai   May

Kitzbüheler Alpen  
Bergsommer Opening

Kitzbüheler  
Alpen

Ab Mitte Mai

Sportliche und musikalische Veranstaltungen zum Sommerbeginn.  From mid-May: sporting and musical events at 
the start of summer.

Trail & Bike Day Fieberbrunn Mitte Mai
Start in die neue Bike Saison - tolles Rahmenprogramm inklusive.
Mid-may: start in a new bike season - great supporting programme included. 

Cordial Cup Tirol Kitzbüheler  
Alpen

22.-25.5.2026

Europas größtes Fußball-Nachwuchsturnier mit über 3.000 Teilnehmer. | Europe's largest youth football tourna-
ment with over 3,000 participant.

August  

KAT100 by UTMB ® Pillerseetal 6.-8.8.2026

Einzigartig: Österreichs längster Ultra Trail führt über 100 Meilen über die schönsten und fordernsten Gipfel des 
Pillerseetals und seinen Nachbarregionen! | One-of-a-kind: Austria‘s longest Ultra Trail leads over 100 miles of the 
most scenic and challenging peaks of the Pillerseetal and its neighbouring regions!

Bourbonstreet Festival Fieberbrunn Mitte August 

New Orleans Flair im Zentrum von Fieberbrunn: Blues, Jazz und Rock Klänge gemischt mit kulinarsichen Leckerbis-
sen. | New Orleans flair in the centre of Fieberbrunn: blues, jazz and rock sounds mixed with culinary delights.

September
Wildseeweisen Fieberbrunn Anfang September

Weisenbläsertreffen rund um den Wildseelodersee in Fieberbrunn - einzigartige Klangerlebnisse auf 1.854 Meter.  
„Weisenbläsertreffen“ at lake Wildseeloder in Fieberbrunn - unique sound experiences at 1,854 metres. 

IVV-Wander WM Hochfilzen 7.-12.9.2026

Im September 2026 ist das Pillerseetal Schauplatz der IVV Wander Weltmeisterschaft. Tausende Wanderbegeisterte 
aus aller Welt werden erwartet, um die Bergwelt und Schönheit unserer Region zu entdecken. | In September 2026, 
the Pillerseetal valley will be the venue for the IVV World Walking Championships. Thousands of walking enthusiasts 
from all over the world are expected to discover the mountains and beauty of our region.

Tiroler IVV-Wandertag St. Ulrich a.P. 13.9.2026

Entlang des Pillersees stehen drei unterschiedliche Strecken mit einer Länge von fünf, zehn oder 20 Kilometern zur 
Verfügung. Egal ob Gast oder Einheimisch: ein jeder ist herzlich willkommen! | There are three different routes along 
lake Pillersee, with lengths of five, ten or 20 kilometres. Whether you are a visitor or a local, everyone is welcome.

Geschmückte Almabtriebe Pillerseetal ab Mitte September

Ein einmaliges Spektakel an Farben, Gerüchen und Klängen - Prädikat: sehenswert!    
A unique spectacle of colours, smells and sounds – rating: worth seeing!   

Oktober  October

Pillerseetal Halbmarathon Pillerseetal 26.10.2026

Staffelbewerb für Läufer, Nordic-Walker und Einzelstarter. Länge: ca. 20 km, ca. 290 Hm | Relay competition for 
runners, Nordic walkers and individual starters. Length: approx. 20 km, difference in altitude: approx. 290 m
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Pillerseetal
Kitzbüheler Alpen

Jugend- 
programm
Sommer 2026
Schon einmal beim Canyoning durch eine Schlucht abgeseilt? 
Oder beim Stand Up Paddling das Gleichgewicht unter Beweis 
gestellt? Beim Jugendprogramm im Pillerseetal könnt ihr das alles 
einmal erleben!
 

Einfach QR-Code scannen  
und gleich anmelden!
Simply scan the QR-Code and register now!

Youth programme - summer 2026: Have you ever abseiled down a gorge while  
canyoning? Or put your balance to the test with stand-up paddling? With the  
youth programme in Pillerseetal, you can try it all out! From 8 years. 

Ab 8 Jahren!

Arrow Battle    
Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 650 3549633 www.supnfun.at

Zwei Teams treten gegeneinander an, gespielt wird mit Pfeil und Bogen. Nur nach Terminvereinbarung.  | Two teams 
compete against each other, playing with bow and arrow. Only by appointment.

Ballon fahren   Balloon flight  
Ballooning Tyrol GmbH Pillerseetal Tel. +43 664 5050571 www.ballooningtyrol.com

Das Pillerseetal und seine Umgebung aus der Vogelperspektive erleben.  | Experience a bird's eye view of the Pillersee-
tal and its surroundings.

Beachvolleyball    
Lauchsee Fieberbrunn Tel. +43 5354 57016

Freie Benutzung mit Eintritt zur Badeanlage  | Having paid the entrance fee, you can play for free.

Badesee Waidring Tel. +43 5353 52003
Freie Benutzung mit Eintritt zur Badeanlage  | Having paid the entrance fee, you can play for free.

Biathlon WM Pfad   Biathlon World Championship trail

Dorfzentrum Hochfilzen Tel. - www.biathlon-wm-pfad.at
Ganzjahreserlebnis für die ganze Familie. Inklusive Rätsel-Rallye und wissenswerter Infos zum Biathlonsport | A year-
round adventure for sports-mad families! Riddle-rally and interesting information about the biathlon sport included.

Bienenlehrpfad   Bee nature trail

Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 664 4018993 
Geheimtipp für Familien! Wissenswertes zum Thema Bienen, Honig und Umweltschutz, der Pfad führt großteils durch 
schattiges Gelänge = ideal für heiße Sommertage.  | Insider tip for families! Interesting facts about bees, honey and 
environmental protection, most of the trail leads through shady terrain = ideal for hot summer days!

Bogenschießen   Archery

Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 664 4018993 www.bogenparcours.co
42 lebensechte 3D-Tiere, Bogenverleih Nähe Seestüberl. Parkplatz: Pillersee Ost, Einfahrt Forellenranch. 
42 3D-targets, bow rental near Seestüberl. Parking East, driveway Forellenranch.

Oberweissbach Waidring Tel. +43 660 5544469 www.bogenparcours.co
3D-Bogenparcours Oberweißbach: 56 Stationen, alle 4 Runden je 14 Stationen, ganzjährig geöffnet. Täglich Bogen-
schießkurse (ab 6 Jahre), Dauer 2-3 Stunden | 3D-archery course: 56 stations - 4 courses. Open all year round. Daily 
courses (from 6 years). Duration: 2-3 hours.

Strub Waidring Tel. +43 676 9410945 www.strub.at
Nur für geübte Bogenschützen. Zwei 3D-Parcours à 28 Scheiben, keine Leihausrüstung | For experienced archers only. 
Two 3D courses with 28 targets each, no rental equipment.

Aktivitäten
Activities
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Bootsverleih   Boat rental

Pillersee - Seestüberl St. Ulrich a.P. Tel. +43 660 6571921
Verleih von Ruder- & Tretbooten | Boat rental of rowing and pedal boats

Canyoning  
Teufelsklamm St. Ulrich a.P. Tel. +43 664 4329730 www.func.at

Durchquerung eines Gebirgsbaches mittels Sprung, Abseilen oder Rutschen, beeindruckende Schluchten. | Traverse a 
mountain stream by jumping, abseiling or sliding, impressive gorges.

Feuerwehrmuseum   Fire brigade museum

Zeughaus in der  
Spielbergstraße

Fieberbrunn Tel. +43 664 4005200 (Wolfgang Schwaiger)

Eintritt frei. Besichtigung nur nach Voranmeldung. Free admission; open by appointment.

Fischen   Fishing

Lauchsee Fieberbrunn Tel. +43 664 8763178 (Wolfgang Schneider)
Fischbesatz: Hecht, Zander, Schleie, Karpfen, Amur, Stör, Aale und Weißfische. Tages- und Nachtkarten, Vorausset-
zung: Erlaubniskarte | Fish: pike, zander, tench, carp, amur, sturgeon, eels and whiting fish. the permit card. Day and 
night tickets, prerequisite: Permit card

Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 664 4457616 www.fischereiverein- 
pillersee.at

Ein Eldorado für Forellenangler, Tages- und Halbtageskarten, Kartenausgabestelle: Blattl‘s SeeRast (direkt am See), 
Tel. +43 5354 88187 | A paradise for trout anglers, day and half day tickets, tickets available here: Blattl‘s SeeRast (right 
next to the lake), Tel. +43 5354 88187

Forellenranch St. Ulrich a.P. Tel. +43 660 6571921 www.forellenranch.at
Künstlich angelegter Angelteich mit Unterwasserschaubereich. Verkauf und Verleih von Angeln, Köder und Angelzube-
hör. Tageskarten, kein Fischereivereinsbeitrag | Man-made fishing pond with underwater viewing area. Sale and hire of 
fishing rods, bait and fishing accessories. Day tickets, no fishing club fee

Funball
Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 650 3549633 www.supnfun.at

Steig in den Ball und "laufe" oder rolle damit über das Wasser, ohne dabei nass zu werden - ein Spaß für die ganze 
Familie! | Get into the ball and "run" or roll with it over the water without getting wet - fun for the whole family!

Glockendorf Tirol
Biatron Waidring Tel. +43 664 99491072 www.glockendorf.tirol

Interaktive Ausstellung an der Talstation der Bergbahnen Steinplatte. Wissenswertes zum Kunsthandwerk „Glocken-
gießen“ (Funktionen, Klänge Guß) | Interactive exhibition at the bottom station of the Bergbahnen Steinplatte. Interes-
ting facts about the craft of ‘bell casting’ (functions, sounds, casting)..

Hochseilgarten   High-ropes course

Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 664 4329730 www.func.at
Parcours in unterschiedlichen Schwierigkeitsgraden; für Kinder bis hin zum Advanced-Parcours! 
with various difficult courses; for children up to the advanced course!Pillerseetal

Kitzbüheler Alpen

Familien- 
programm
Sommer & Herbst 2026
Egal ob mit der Familie oder ganz mutig alleine: beim Familien- 
programm im Pillerseetal warten Abenteuer, Spiel und neue 
Freundschaften auf dich!
 

Einfach QR-Code scannen  
und gleich anmelden!
Simply scan the QR-Code and register now!

Family programme - summer & autumn 2026: Whether with the family or bravely on 
your own: adventure, games and new friendships await you on the family program-
me in Pillerseetal! From 4 years. 

Ab 4 Jahren!
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Golfplätze   Golf courses

Lärchenhof Erpfendorf (20 km) Tel. +43 5352 8575 www.laerchenhof-tirol.at
Schwarzsee Kitzbühel (30 km) Tel. +43 5356 71645 www.kitzbuehel.com/ 

sport/golf

Kaps Kitzbühel (30 km) Tel. +43 5356 63007 www.golfclub-kitzbuehel.at
Rasmushof Kitzbühel (30 km) Tel. +43 5356 65252 www.rasmushof.at
Eichenheim Kitzbühel (30 km) Tel. +43 5356 66615 www.kitzbuehel.com/ 

sport/golf

Kaiserwinkl Golf Kössen Kössen (35 km) Tel. +43 5375 2122 www.golf-koessen.at
Reit im Winkl-Kössen Kössen (40 km) Tel. +43 5375 628-535 www.gcreit.de
Wilder Kaiser Ellmau (30 km) Tel. +43 5358 4282 www.gcwilderkaiser.at
Brandlhof Saalfelden (35 km) Tel. +43 6582 7800 www.brandlhof.com/ 

golfclub

Urslautal Saalfelden (30 km) Tel. +43 6584 2000 www.golf-urslautal.at
Kitzbüheler Alpen Westendorf (37 km) Tel. +43 5334 20691 www.gc-kitzbueheler- 

alpen.at

Jakobskreuz
 Buchensteinwand St. Jakob i.H. Tel. +43 5354 77077 www.jakobskreuz.at

Größtes begehbares Gipfelkreuz der Welt, ca. 30 m Höhe, zu Fuß, mit der Bergbahn oder per Bike erreichbar. | The 
largest accessible summit cross in the world, approx. 30 m hight, accessible on foot, by mountain railway or by bike.

Kajak   Kayak

 Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 650 3549633 www.supnfun.at
„Sit on Top“ Kajaks für eine Person oder bis zu maximal zwei Erwachsene und ein Kind. 
„Sit on Top“ kayaks for one person or up to a maximum of two adults and one child.

Kneippen   Kneipp facilities

 Berggasthof Wildalpgatterl Fieberbrunn
 Wiesensee Hochfilzen
 Pillersee St. Ulrich a.P.
 Seisenbachquelle Waidring
 Weissbachschlucht Waidring

Inline Skating  
 Strub Waidring Tel. +43 676 9410945

Zwischen Gasthof Strub und Pass Strub: Einfache Route am Radweg, Länge ca. 3 km  
Between Gashof Strub and Pass Strub. Easy track on the cycle path, length: approx. 3 km

Murmelparcours    Marble parcours

 Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 650 3549633 www.supnfun.at
18 unterschiedliche Spiele auf kleinen hölzernen Tischen, bei denen Glück, Geschicklichkeit und/oder Konzentration 
gefragt ist. | 18 different games on small wooden tables, where luck, skills and/or concentration are required. 

Mountain Cart    
Alpengasthof  
Oberweissbach

Waidring Tel. +43 5353 20053 www.alpengasthof- 
oberweissbach.at

2 km Länge, Verleih | 2 km length, hire

Paragleiten      Paragliding

 Airtaxi Pillerseetal Tel. +43 664 4688288 www.airtaxi.tirol

Tandem Paragleiten und Drachenfliegen in Fieberbrunn | Tandem paragliding and hang gliding in Fieberbrunn

 Para Taxi Tel. +43 664 4658012 www.para-taxi.at
Tandem Flights in Fieberbrunn (Lärchfilzkogel) und St. Jakob in Haus (Buchensteinwand)
Tandem flights in Fieberbrunn (Lärchfilzkogel) and St. Jakob in Haus (Buchensteinwand)

 Mountain High Tel. +43 5352 6210 www.mountain-high.at

Tandem Flights in Fieberbrunn (Lärchfilzkogel) oder St. Johann in Tirol; Air Hotline: +43 676 848062100 
Tandem Flights in Fieberbrunn (Lärchfilzkogel) or St. Johann in Tirol
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Reiten        Horse riding

 Landhotel Strasserwirt St. Ulrich a.P. Tel. +43 5354 88102 
Tel. +43 664 8228425

www.strasserwirt.at

Staatlich geprüfter Reittrainer, Unterricht; Warmblutpferde, Haflinger, Ponys; Turnierveranstaltungen; Reithalle mit 
Zuschauertribüne, Spring- und Dressurplatz, Paddocks, Koppeln, Laufband; Ponyreiten; Ausritte | Certified riding 
instructor, riding lessons; warmblood horses, Haflinger, Ponies; tournaments; riding hall with stand, jumping and 
dressage area; paddocks, treadmill; pony and horse rides

 Reiterbauer Waidring Tel. +43 664 2542504
Reitunterricht mit Islandpferden für Erwachsene und Kinder, umfassende Ausbildung (u. a. richtig putzen, satteln, etc.)  
Riding lessons with Icelandic horses for adults and children, comprehensive training (including correct grooming, 
saddling, etc.)

Stockschießen        Summer ice-stock

 Sportplatz Lehmgrube Fieberbrunn Tel. +43 664 2025578 (Stefan Trixl)
Überdachte Asphaltbahn | Roofed over and asphalted rink

 Im Bachl Hochfilzen Tel. +435359 667 
Tel. +43 664 9793595

Überdachte Stockschießhalle | Indoor rink

SUP - Stand Up Paddling
Pillersee St. Ulrich a.P. Tel. +43 650 3549633 www.supnfun.at

Verleih sowie Kurse (Anfänger, Technik, Sup-Yoga, uvm.)  | Rental and courses (beginner, technical, Sup-Yoga)

 Lauchsee Fieberbrunn Tel. +43 5354 57016 www.aubad.at/lauchsee
Verleih, keine Kurse, keine Reservierung notwendig | Rental, no courses, no reservation necessary

Tennis
 Lauchsee Fieberbrunn Tel. +43 664 99547045 www.tennisclub- 

fieberbrunn.at

6 Sandplätze, teilweise mit Flutlicht | 6 sand tennis courts, partly with floodlight

 Waldstadion Waidring Tel. +43 660 6195183 waidring.tennisplatz.info
2 Sandplätze | 2 sand tennis courts

Timoks Wilde Welt   Timok's Wild World
Mittelstation Streuböden Fieberbrunn Tel. +43 5354 563330 www.timok.at

Familienpark mit Alpine Coaster, Kletterpark, Wasserspiele, Waldseilgarten, uvm. | Family park with Alpine Coaster, 
climbing park, water games, forest rope course, and much more.

Triassic Park
Steinplatte Waidring Tel. +43 5353 5330 www.triassicpark.at

Interaktiver Familienpark mit  Aussichtsplattform, Tropfsteinhöhle, Niederseilgarten, Beach, Kinderanimation, uvm. 
Interactive family park with viewing platform, dripstone cave, low ropes course, beach, children‘s animation and 
much more.

Der abenteuerliche Erlebnispark Familien-
land erwartet Sie in St. Jakob in Haus mitten 
in den Kitzbüheler Alpen. Über 50 Attraktio-
nen, Streichelzoo und zur Entspannung eine 
Salzgrotte - hier kommt bestimmt keine 
Langeweile auf!

A fantastic adventure park awaits you in 
St. Jakob in Haus. Over 50 attractions, a 
petting zoo and for your relaxation, a salt 
water grotto - no-one will get bored here!

Öffnungszeiten 
Täglich von Mai bis Oktober 10 bis 18 Uhr 

Opening hours: May to October daily 

from 10 am to 6 pm

www.freizeitpark.tirol

Highlights
•	 Wellenflieger   wave fliers

•	 Das lustige Bauernland |  
The funny farmer‘s land

•	 „BIG BANG“ Achterbahn   roller coaster

•	 Wild Raft 
•	 Piratenschiff   pirate Ship

•	 Bummelbahn
•	 Cowboy - Westernschaukel   Western Swing

•	 Flugzeugkarussell   aeroplane Carousel

•	 Krokodiljagd   crocodile hunt

•	 Streichelzoo   petting zoo

•	 Softballkanonen softball cannons

Weitere Attraktionen   further attractions:

•	 Indoor Spielhalle   indoor arcade

•	 Salzgrotte   salt grotto

•	 Restaurant

Auf geht‘s ins Familienland! 
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Restaurants & Gasthöfe   Restaurants

Alexanders Aubad Stüberl
Schulweg 1

Tel. +43 676 5209470 www.aubad.at/aubadstueberl/

Trad. und moderne Küche aus regionalen Zutaten | Traditional and modern cuisine made from regional ingredients

Alpenstyle Resort & Restaurant
Lindau 16

Tel. +43 650 5103313 www.alpenstyle-fieberbrunn.at

Tradition trifft moderne - kulinarische á la carte Erlebnisse für Leib und Seele. 
Tradition meets modernity - culinary á la carte experiences for body and soul.

Dorfcafe Dine & Wine 
Dorfstr. 5

Tel. +43 664 4130868

Ausgewählte Frühstücke, Kuchen, Eis, Kaffee & Teespezialitäten, wechselnde Mittags- und Abendmenüs, Snacks  
kulinarische Highlights, erlesene Weine und Drinks  | Selected breakfasts Cakes Ice cream Coffee Tea specialities 
Changing lunch and dinner menus Snacks Culinary highlights; exquisite wines and drinks

Enzianhütte
Lindau 19

Tel. +43 5354 56185 www.enzianhuette.net

Uriges Restaurant mit Tiroler Spezialitäten | Rustic restaurant with Tyrolean specialties

Gasthof Eiserne Hand
Trixlegg 11

Tel. +43 5354 56916 www.eiserne-hand.at

„Bewusst Tirol“ Qualitätsspeisen aus der Region, österr. und intern. Spezialitäten (u.a. Salzburger Nockerl) sowie  
vegetarische u. glutenfreie Speisen. Tischreservierung erbeten | Vegeterian and gluten-free meals possible, Austrian  
and international specialties („Salzburger Nockerl“, a specialty desert from Salzburg). Table reservation requested.

Gasthof Obermair
Rosenegg 3

Tel. +43 5354 56249 www.obermair-fieberbrunn.at

Gutbürgerliche Küche, große Auswahl an intern. Gerichten; Home cuisine, large variety of international dishes

Gasthof Winkelmoos
Pletzergraben 5

Tel. +43 5354 56555 www.gasthof-winkelmoos.at

Gutbürgerliche Küche, Tiroler Spezialitäten, Wildgerichte | Home-style cooking, Tyrolean specialities, game dishes 

Hotel Alte Post
Dorfstr. 21

Tel. +43 5354 56257 www.alte-post-fieberbrunn.at

Trad. gutbürgerliche, intern. und vegetarische Küche, ausschl. auf Vorreservierung mehrgängiges, regionales Wahl-
menü am Abend | Traditional, international, plain and vegetarian cuisine, multi-course, regional menu of your choice 
in the evening only if booked in advance

Hotel Chalets Grosslehen
Lehen 21

Tel. +43 5354 56455 www.grosslehen.at

Familiengeführtes Hotel mit regionaler, saisonaler Wirtshausküche in einzigartiger Alleinlage. Reservierung erbeten. 
Family-run hotel with regional, seasonal inn cuisine in a unique, secluded location. Reservations requested.

Hotel Metzgerwirt
Dorfstr. 15

Tel. +43 5354 56218 www.metzgerwirt-fieberbrunn.at

Gutbürgerliche und intern. Küche (u.a. vegetarisch, glutenfrei), Tiroler Spezialitäten mit regionalen Produkten, Strudel- 
und Eisspezialitäten, große Speisekarte, Reservierung erbeten. | Home-style and international cuisine (incl. vegetarian 
and gluten-free options), Tyrolean specialities made with regional products, strudel and ice cream specialities,  
extensive menu, reservations recommended.

UNSERE 
RaritätenTAgE

Gutes 
braucht 

seine Zeit!

*solange der Vorrat reicht. ** Die Produkte, denen wir unsere Spezialitätenwochen widmen, stehen nur 
zu bestimmten Jahreszeiten und in sehr kleinen Mengen zur Verfügung. Die Qualität ist dafür umso 
höher und der Geschmack einzigartig!

Heimisches Lamm: 
9.-18. Jänner 2026

Heimischer Fisch: 
12.-21. Juni 2026

Heimisches Almschwein: 
4.-13. September 2026
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Bars & Abendlokale   Bars & nightclubs

Castello
Dorfplatz 1

Tel. +43 664 73496612

Der „Treff im Dorfzentrum“ für Einheimische und Gäste. TV-Bar mit SKY & DAZN | The Castello Lounge is the right  
place for residents and guests alike to celebrate in the coziest of atmospheres. TV-bar with SKY % DAZN

D&D Tenne
Dorfstr. 24

Tel. +43 650 5103313 www.dundd-gastro.at

Der Nightlife Treffpunkt in Fieberbrunn. Resident DJ & Guest DJ‘s, Tischfußball, Dart. 
The nightlife meeting place in Fieberbrunn. Resident DJ & DJs, table football, darts.

Riverhouse
Schulweg 14

Tel. +43 5354 52313 www.riverhouse.at

Lockere und ungezwungene Atmosphäre; Guiness vom Fass. | Relaxed and informal atmosphere; Guiness on tap.

Rusty Joe's Pub
Dorfstr. 24

Tel. +43 660 8496304

Von Rock bis Blues und Oldies; feine Whiskey, Gin und Rumsorten, Live Bands on Stage! Eintritt ab 18 Jahren! 
From rock to blues and oldies; fine whiskey, gin and rums, live bands on stage! Admission from 18 years! 

UpsideDown Bar & Restaurant
Lindau 15

Tel. +43 5354 2066060 www.upsidedown.tirol

Intern. Küche mit regionalem Einfluss - kreativ & modern! | Intern. cuisine with regional influences - creative & modern.

Gastronomie am Berg   Mountain restaurants

Almausschank  
Grießenbodenalmen
Almen 44

Tel. +43 664 9170441

Selbstgemachte Spezialiäten von der Alm, Almfrühstück, Picknick am Speichersee (auf Vorbestellung) | Homemade 
specialities from the alpine pasture, alpine breakfast, picnic at the reservoir (advance booking required) 

Almausschank Wildalm
Almen 49

Tel. +43 650 4835070

Typische Spezialitäten von der Alm (Buttermilch, Speck, Käse, Brot) | Typical specialities from the alpine pasture 
(buttermilk, bacon, cheese, bread)

Die Rohreralm
Almen 1

Tel. +43 660 2340815

Typische Spezialitäten von der Alm, Alm-Frühstück (auf Vorbestellung) | Typical specialities from the alpine pasture, 
alpine pasture breakfast (advance booking required)

Ferchlstadl
Almen 53

Tel. +49 152 36980086 www.ferchlstadl.at

Sonnenterrasse, gemütliche Stube, Wintergarten; regionale Spezialitäten und nationale Köstlichkeiten. 
Sun terrace, cosy parlour, winter garden; regional specialities and national delicacies. 

Jausenstation Burgeralm
Almen 7

Tel. +43 664 9962708

Tiroler Spezialitäten, Jausenspezialitäten, Frühstück auf der Alm | Tyrolean specialities, snack specialities, breakfast in 
the Alps

www.pulvermacher-almhuette.tirol www.pulvermacher-dorfcafe.tirol

Dorfstr. 5
6391 Fieberbrunn
Tel.: +43 66 44 13 08 68

.. Frühstück

.. Kaffee u. Kuchen 

.. Eis

.. Mittagstisch

.. Abendessen

Almen 13a
6391 Fieberbrunn 
tel.: +43 66 44 13 06 88

.. Gemütliche Familienwanderung

.. Zufahrt mit PKW bis zur Hütte möglich 

..  Spezialitäten aus der modernen Almküche 

..  Start für herrliche Mountainbiketouren

..  Familienfreundlich mit Spielplatz

..  Hunde willkommen

Café und Restaurant im Herzen 
von Fieberbrunn

Gerne richten wir auch Ihre Veranstaltung 
aus wie Hochzeit, Geburtstag, Taufe,  
Kommunion, Firmung oder Firmen-Events. 
Das Dorfcafé bietet Platz für bis zu  
65 Personen.

Von Frühjahr 
bis Herbst mit 
PKW und Bike 

erreichbar
GPS Daten: 
47.418336, 12.579191

PULVERMACHER PULVERMACHER 
RESTAURANT & DORFCAFÉ RESTAURANT & DORFCAFÉ 

PULVERMACHER PULVERMACHER 
ALMHÜTTE ALMHÜTTE 



� 56 � 57
Fieberbrunn 

Gastronomie  Gastronomy�

Piet's Restaurant
Dorfstr. 24

Tel. +43 660 1131979

Steak und regionale Spezialitäten | Steak and regional specialties

Restaurant Capanna
Reith 2a

Tel. +43 676 9117307 www.restaurantcapanna.at

Internationale Küche mit italienischer Note, Steak, Fisch, Pizza, Pasta & Salate. 
International cuisine with Italian flair, steak, fish, pizza,  pasta & salat

UpsideDown Bar & Restaurant
Lindau 15

Tel. +43 5354 2066060 www.upsidedown.tirol

Regionale Klassiker neu interpretiert, direkt an der Bergbahn. 
Regional classics reinterpreted, right next to the mountain lifts.

S4 Alm
Lindau 19a

Tel. +43 664 41 43 121 www.s4alm.at

Hochwertige Kulinarik von heimischen Hüttenklassikern bis zu finessenreichen internationalen Kreationen.  
High-quality culinary delights from local hut classics to finesse-rich international creations.

Schlosstaverne "Die Hütte"
Rosenegg 58

Tel. +43 5354 524999 www.schlosshotel-rosenegg.com

Auswahl an Wein, Bier und Cocktails | Selection of wine, beer and cocktails.

suite & sour
Lindauweg 24

Tel. +43 664 5129390 

Hochwertige Kulinarik aus der österr. trad. Küche mit innovativen Touch und trendige Fleisch- & Fischkreationen  
High-quality culinary from the Austrian traditional cuisine with an innovative touch and trendy meat & fish creations

Tennalm
Schönau-Pertrach 14

Tel. +43 5354 52207 www.tennalm-fieberbrunn.at

Tiroler Spezialitäten, Sonnenterrasse mit Panoramablick, Wintergarten, gemütliche Stube mit Kaminofen. 
Tyrolean specialities, sun terrace with panoramic view, winter garden, cosy parlour with fireplace.

Tirol Camp Stüberl
Lindau 20

Tel. +43 676 4248080 www.tirol.camp.at

Internationale und Tiroler Spezialitäten, vegetarische, vegane und glutenfreie Gerichte 
International and Tyrolean specialties; vegetarian, vegan and gluten-free cuisine

Cafés
Bäckerei Brotkultur - Rosenegg
Rosenegg 62

Tel. +43 5354 52411 www.brotkultur.tirol

Hausgemachte Konditoreiwaren, täglich frisches Brot und Gebäck, Kaffespezialitäten. Jeden Tag Frühstücksbuffet  
von 7 bis 12 Uhr | Homemade pastries, fresh bread, coffee specialities. Breakfast buffet every day from 7 - 12 am

Bäckerei Brotkultur - Dorf
Dorfstr. 25

Tel. +43 5354 52685 www.brotkultur.tirol

Hausgemachte Konditoreiwaren, täglich frisches Brot und Gebäck, Kaffespezialitäten. Frühstück in Bedienung. 
Homemade pastries, fresh bread, coffee specialities. Breakfast in service.

Café - Brasserie Laurens & Lena
Rosenegg 48a

Tel. +43 5354 20804 www.cafe-laurens-lena.at

Frühstück, Tagesgerichte, Eis- & Konditoreispezialitäten. | Breakfast, daily specials, ice cream & pastry specialities.

Café - Griaß di
Spielbergstr. 13

Tel. +43 664 9453460

Gemütliches kleines Tagescafé: Einfach & Gut! | Cosy little daytime café: Simply & Well!

Pizzerien & Imbissstuben   Pizzerias & snack bars

Pick Nick Ossi
Spielbergstr. 26

Tel. +43 5354 56065 www.picknick-ossi.com

Grill, Snacks, Pizza | Barbecue, snacks, pizza

Treffpunkt-Pizza-Pasta
Dorfstr. 13

Tel. +43 5354 57120

Pizza, Pasta, Salate | Pizza, pasta, fresh salads 
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UUnnsseerr  GGaasstthhaauuss:: Wir sind ein mehrfach ausgezeichneter, traditioneller 
Familienbetrieb in dritter Generation. Seit über 55 Jahren bewirten wir 
voller Leidenschaft und mit großem Engagement unsere Gäste. Es ist 
uns eine Herzensangelegenheit, Sie in unserem modernen Berggasthaus 
begrüßen zu dürfen. Gönnen Sie sich eine Pause und entfliehen Sie dem 
Alltagsstress bei einem Gläschen Aperol oder einer Tasse Kaffee in 
unserer Panoramalounge, während unsere Küchencrew Ihnen liebevoll 

eines unserer österreichischen Schmankerl zubereitet. Wir legen großen Wert darauf, dass sich unsere Gäste 
wohlfühlen. Bei uns erwartet Sie ein herzlicher Service und 
ein großes Speisenangebot mit vielen Tiroler Spezialitäten. 
Ein großes Anliegen ist es uns, ausschließlich heimische 
Premiumprodukte zu verarbeiten um eine maximale 
Qualität für unsere Gäste zu Gewährleisten. 
 
TTiipppp:: Mountainbiken: Egal ob mit oder ohne Elektromotor. 
Bei uns kommen alle Mountainbike-Begeisterten auf ihre 
Kosten. Tanken Sie neue Energie und laden Sie bequem und 
unkompliziert Ihre E-Bikes mit unseren modernen EE--BBiikkee--  
LLaaddeessttaattiioonneenn. 

AAnnffaahhrrtt::  Sie erreichen uns bequem mit dem Auto oder dem Bike über das Industriegebiet Fieberbrunn. Nach 
dem Industriegebiet führt eine mautfreie Straße direkt vor unser Gasthaus, wo wir Ihnen einen GGrraattiissppaarrkkppllaattzz 
zur Verfügung stellen. Auch zu Fuß sind wir bestens über einen der vielen Wanderwege erreichbar.  

        www.laerchfilzhochalm.at             +43(0) 5354 56049                 waltl@laerchfilzhocham.at
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Jausenstation Tennalm
Schönau-Pertrach 14

Tel. +43 5354 52207 www.tennalm-fieberbrunn.at

Tiroler Jausenspezialitäten, österr. Spezialitäten, Kuchen; Kinderspielplatz; Reservierung erforderlich. 
Tyrolean snack specialities, Austrian specialities, cakes; children's playground; reservations required. 

Lärchfilzhochalm
Almen 43

Tel. +43 5354 56049 www.laerchfilzhochalm.at

Entspannung und Aussicht pur auf 1.400 m! Moderne Lounge, Sonnenterrasse, Mega-Schirm | Pure relaxation and 
views at 1,400 m! Modern lounge, sun terrace, mega parasolmore, shuttle service by arrangement.

Pulvermacher Almhütte
Almen 13a

Tel. +43 664 4130688 www.pulvermacher-almhuette.tirol

Tiroler Schmankerl, modernen Almcuisine. Hüttenabende ab 20 Personen, Beheizten Außenterrasse. | Tyrolean delica-
cies, modern Almcuisine. Hut evenings for 20 people or more, heated outdoor terrace.

Streuböden Alm
Almen 56

Tel. +43 5354 56013 www.streuboedenalm.at

Tiroler Schmankerl, Sonnenterrasse mit Liegen und Lounge-Sets, Innenbereich mit Bedienung sowie SB-Bereich 
Tyrolean delicacies, sun terrace with loungers and lounge sets, indoor area with service as well as self-service area

Wildalpgatterl
Almen 54

Tel. +43 5354 52655 www.wildalpgatterl.at

Ausgezeichnete Küche, Weinkeller, vegetarische, vegane und glutenfreie Küche, uvm.  
Excellent cuisine, wine cellar, vegetarian, vegan and gluten-free cuisine, and much more.

Wildseeloderhaus
Almen 52

Tel. +43 664 3400717 www.wildseeloderhaus.at

Traditionelle Hüttenschmankerl, Wertlegung auf Tiroler Produkte | Traditional mountain hut delicacies, emphasis on 
Tyrolean products

Gastronomie  Gastronomy�

Hochfilzen
Restaurants & Gasthöfe   Restaurants

Hotel Edelweiß
Dorf 29

Tel. +43 5359 252 www.edelweiss-hochfilzen.at

Tiroler Hausmannskost, internationale Gerichte, selbstproduzierte Schmankerl, vegetarische Küche 
Tyrolean home cuisine, international dishes, homemade delicacies, vegetarian cuisine

Hochfilzner Hof
Bahnhof 9

Tel. +43 664 4148187 www.hochfilznerhof.at

Tiroler Hausmannskost, Pizza, günstige Mittagsmenüs | Tyrolean home cuisine, reasonable lunch menu, pizza

Tour Rast
Oberwarming 18

Tel. +43 5359 333

Tiroler Spezialitäten, gutbürgerliche Küche | Tyrolean delicacies and home cuisine

Zur Glitzernden Lederhos'n
Schulgasse 1

Tel. +43 664 75019997

Hausmannskost, intern. Spezialitäten, Kaffee & Kuchen | Home cooking, intern. specialities, coffee & cake

Großer Kinderspielplatz

NEU: HOLZKUGELBAHN

Trampolin & Hüpfburg

Wasserschießanlage & Kegelspiel   

Riesen-Sandkiste 

Go-Kartbahn  

Steinbergkönig Station

Almfrühstück (Vorbestellung) Zünftige Jause 
Tiroler HausmannskostEisbecher & hausgemachte Kuchen

Das Ausflugsziel 
für die 

ganze Familie
Direkt am Alm-Bike-Weg

in Hochfilzen
Von Mai bis 

Anfang November geöffnet
Hoametzl-Hütte, 1.200 m

Tel. +43 676 6064415

Cafés

Bäckerei Brotkultur 
Dorf 18

Tel. +43 5359 24150 www.brotkultur.tirol

Frühstück, frisches Gebäck sowie Brot, Kaffee und Getränke. | Breakfast, fresh pastries and bread, coffee and drinks. 

Gastronomie am Berg   Mountain restaurants

Hoametzl-Hütte 
Kammbergweg 1

Tel. +43 676 6064415 www.hoametzl.at

Urige gemütliche Hüttenalm mit Sonnenterrasse und großem Kinderspielplatz. Tiroler Spezialitäten, zünftige Jause 
und hausgemachten Kuchen. | Rustic, cosy mountain hut with sun terrace and large children's playground. Tyrolean 
specialities, hearty snacks and homemade cakes. 

Grießner Seealm 
Grießen 22

Tel. +43 664 73453478 www.seealm.net

Selbstgemachte Almprodukte, direkt am Radweg Richtung Leogang, tlw. Selbstbedienung bei Getränken, Eis, Snacks 
Homemade alpine products, directly on the cycle path towards Leogang, some self-service for drinks, ice cream and 
snacks.
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St. Jakob in Haus
Restaurants & Gasthöfe   Restaurants

Esskultur by Unterlechner
Reith 23

Tel. +43 5354 88291 www.unterlechner.com

Außergewöhnlichen Genuss auf Haubenniveau (3 Hauben im Gault & Millau). Tischreservierung erforderlich! 
Exceptional enjoyment at toque level (3 toques in Gault & Millau). Table reservation required!

Gasthof Post / Hauserwirt
Dorf 9

Tel. +43 5354 88126
Tel. +43 676 7463426

www.hauserwirt.com

Frisch zubereitete Tiroler Spezialitäten, Hausmannskost und intern. Gerichte. Tischreservierung empfohlen. 
Freshly prepared Tyrolean specialities, home cooking and international dishes. Table reservation recommended. 

Naturhotel Kitzspitz
Reith 18

Tel. +43 5354 88165 ww.kitzspitz.at

Nationale und internationale Küche, Tiroler Schmankerl, vegetarische, vegane und glutenfreie Gerichte! Nur auf 
Anmeldung und nach Verfügbarkeit. | National and international cuisine, Tyrolean delicacies, vegetarian, vegan and 
gluten-free cuisine. By appointment only and subject to availability.

Gastronomie am Berg   Mountain restaurants

Das Weitblick
Reith 38

Tel. +43 5354 77077 www.bergbahn-pillersee.com

Mit der Vierersesselbahn erreichbar, große Sonnenterrasse, durchgehend warme Küche, hausgemachte Kuchen | 
Accessible via the four-seater chairlift, large sun terrace, warm cuisine throughout, homemade cakes

Kröpflstüberl & Stadl
Reith 33

Tel. +43 660 6767840

Hausmannskost und nationale Küche | Homemade and international cuisine

St. Ulrich am Pillersee
Restaurants & Gasthöfe   Restaurants

Blattl's SeeRast
Niedersee 2

Tel. +43 5354 88187 www.blattl.eu

Fischspezialitäten und internationale Küche | Fish specialities and international cuisine

Das Bergblick
Buchenstein 14

Tel. +43 5354 77077 www.bergbahn-pillersee.com

Ganztägig warme Küche | Warm dishes served all day

Landhotel Strasserwirt
Strass 85

Tel. +43 5354 88102 www.strasserwirt.at

Mitglied bei „Bewusst Tirol“  und „Landhotel Österreich“, sowie „Reitarena Austria“. Spezialitäten aus der Tiroler Wirts-
hausküche, überdachte Sonnenterrasse, gemütliche Stuben. | Member of „Bewusst Tirol“ and „Landhotel Österreich“, 
as well as „Reitarena Austria“. Specialities from the Tyrolean inn cuisine, covered sun terrace, cosy parlours.

HotelRestaurant

Sorry Kids, Adults only!
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Restaurants & Gasthöfe   Restaurants

Restaurant / Café Seewirt
Dorfstr. 58

Tel. +43 5354 88058 ww.seewirt-pillersee.at

Kulinarischer Fokus auf Burger, saisonalen Gerichten sowie auf hausgemachtem Brot und Eis.
Culinary focus on burgers, seasonal dishes, homemade bread and ice cream.

Restaurant Forellenranch
Niedersee 108

Tel. +43 660 6571921 ww.forellenranch.at

Hausmannskost, Fisch- und Grillspezialitäten | Homemade cuisine, fish and barbecue specialities

Imbissstuben   Snack bars

Seestüberl
Niedersee 4

Tel. +43 660 6571921

Imbisse, Snacks. Direkt am Wanderweg Pillersee | Snacks, situated directly at the Pillersee hiking path

Cafés
Café Platzer'l
Dorfstr. 22

Tel. +43 5354 88275 www.cafe-platzerl.at

Hausgemachte Kuchen, Pizze, Imbisse, Eisvariationen | Homemade cakes, pizza, snacks, icecream specialties

Kaffeehaus "Das Pillersee"
Dorfstr. 11

Tel. +43 5354 88844 www.daspillersee.at

Internationale Gerichte, Hausmannskost und hausgemachte Pizzen. Salate, frische Kuchen und Eisspezialitäten. 
International dishes, home cooking and homemade pizza. Salads, fresh cakes and ice cream specialities.

Bars & Abendlokale   Bars & nightclubs

Norman's Skybar-Pub
Dorfstr. 58

Tel. +43 5354 88058 www.seewirt-pillersee.at

Im Restaurant Seewirt: Sportübertragungen, Dartautomaten, Longdrinks, Snacks (Pizza, Currywurst, Nachos, Pommes) 
At the Seewirt restaurant: sports broadcasts, dart machines, long drinks, snacks (pizza, currywurst, nachos, chips)

Gastronomie am Berg   Mountain restaurants

Jausenstation Grieseltal
Schwendt 40

Tel. +43 5354 88420
Tel. +43 664 4231451

Almjause, Speckbrot | Alpine snack, bacon sandwich

Schießlingalm Tel. +43 650 8225644
Hausmannskost, Brettljause | Home cooking, platter of cold cuts

Winterstelleralm Tel. +49 15143213855
Almspezialitäten | Alpine specialities

Gastronomie  Gastronomy�

Waidring
Restaurants & Gasthöfe   Restaurants

Gasthof Oberweissbach
Weissbach 1

Tel. +43 5353 20053 www.alpengasthof-oberweissbach.at

Nationale und intern. Gerichte, Spezialität des Hauses: Stanitzl, Ripperlessen, Haxenschmauss, Tartarenhutessen | National 
and international dishes, house specialities: Stanitzl, Ripperlessen, Haxenschmauss, Tartarenhutessen.

Gasthof Strub
Strub 16

Tel. +43 676 9410945 www.strub.at

Nationale und internationale Gerichte, Forellen-, Leber- und Steakspezialitäten. Tischreservierung erforderlich!
National and international dishes, trout, liver and steak specialities. Table reservation necessary!

Hotel Restaurant Sendlhof
Grünwaldweg 10

Tel. +43 5353 20183 www.hotel-sendlhof.at

Intern. und traditionelle Gerichte, zubereitet mit Produkten aus der Region. Hausgemachte Mehlspeisen,  
Wildgerichte. Tischreservierung erbeten. | Intern. and traditional dishes, prepared with products from the  
region. Homemade pastries, game dishes. Table reservation requested.

Zur Teichstub'n
Unterwasser 43

Tel. +43 5353 5345 ww.camping-steinplatte.at

Hausmannskost, Burger, Pizza | Home cooking, burgers, pizza

Restaurant Franz
Dorfstr. 60

Tel. +43 680 2192930 ww.pension-berta.at

Täglich Frühstücksbuffet & abends kleine Karte | Daily breakfast buffet & small evening menu

Restaurant Schneidermann
Pillerseestr. 2

Tel. +43 5353 5214

Nationale und intern. Gerichte, Spezialität: Kaiserschmarrn mit Erdbeeren & Heidelbeeren; durchgehend warme Küche. 
National and intern. dishes, specialty: „Kaiserschmarrn“ with strawberries and blueberries; warm meals served all day.

Schindldorf
Alpegg 16

Tel. +43 5353 20016 ww.schindldorf.at

Steaks und Burger vom Lavastein, knusprige Ripperl vom Grill. Pizza aus dem Steinofen, Pastagerichte. Große Weinkarte, 
Cocktails, Guiness vom Fass, uvm. | Steaks and burgers from the lava stone, crispy ribs from the grill. Pizza from the 
stone oven, pasta dishes. Large wine list, cocktails, Guinness on tap and much more

Tiroler Waldstüberl
An der Bundesstr. Waidring-Lofer

Tel. +43 650 2755527

Gutbürgerliche Küche, Tiroler Spezialitäten, Imbisse | Home cuisine, Tyrolean delicacies, snacks



� 64 � 65Gastronomie  Gastronomy�

Waidring
Cafés
Bäckerei Decker
Dorfstr. 4

Tel. +43 5353 20400

Brot-, Backwaren, Kuchen, Torten, Mittagssnacks | Bread and baked goods, cakes, tarts, lunch snacks

Café Schmid
Kirchgasse 2

Tel. +43 5353 5246

Hausgemachte Kuchen und Torten, Eisspezialitäten, kleine Snacks 
Homemade cakes and gateaus, ice-cream specialities, small snacks

Pizzerien & Imbissstuben   Pizzerias & snack bars

Bistro Emozioni
Dorfstr. 17

Tel. +43 664 2327066

Warme Küche & Snacks bis 2 Uhr früh | Warm cuisine and snacks until 2 am

Brennerei Seibl - Der Genussladen
Enthgries 11

Tel. +43 5354 5254 www.brennerei-seibl.at

Mittags: kleine Imbisse, Jause, Gutes aus dem Suppentopf. Eigene Schnapsbrennerei! Sonntags keine Küche. 
For lunch-time: small snacks, delicious tidbits from the soup pot. Homegrown „Schnaps“ distillery - no cooking  
on Sundays.

Pizzeria Alte Schmiede
Dorfstr. 1

Tel. +43 5353 5454 www.pizzeria-waidring.at

Nudelgerichte, Pizze aus dem Steinofen, erlesene Weine. Alle Gerichte auch zum Mitnehmen! 
Pasta, pizza from the traditional wood fired stove, exquisite wine. All of our dishes are available for take-away! 

Gasthof Pizzeria Post
Dorfstr. 5

Tel. +43 5353 52111

Willkommen auf der Möseralm
Gutes Essen in gemütlicher Atmosphäre und bei bestem 
Weitblick auf die umliegenden Berge! Traditionelle Gaumen-
freuden im Stüberl und auf der Sonnenterrasse. E-Bike Lade-
station. Geöffnet von Juni bis Oktober. 

Steinplatte Waidring
Tel. +43 664 3812940, info@moeseralm.at, www.moeseralm.at

Bars & Abendlokale   Bars & nightclubs

Emozioni
Dorfstr. 17

Tel. +43 664 2327066

Warme Küche & Snacks bis 2 Uhr früh | Warm cuisine and snacks until 2 am

Gastronomie am Berg   Mountain restaurants

Alpengasthof Möseralm Tel. +43 664 3812940 www.moeseralm.at

À la Carte Restaurant mit Terrasse und Bedienung sowie SB-Restaurant.  
À la carte restaurant with terrace and service as well as self-service restaurant

Panoramarestraurant  
Kammerkör 

Tel. +43 664 1209721 www.kammerkoeralm.at

Tiroler Hausmannskost, gutbürgerliche Küche und gemütliche Atmosphäre; Bar und Aussichtsterrasse
Tyrolean home cooking, home-style cooking and cosy atmosphere; bar and panorama terrace

Stallenalm Tel. +43 5353 5825 www.stallenalm.at

Große Sonnenterrasse, gemütliche Stuben. Tiroler Schmankerl, nationale und internationale Gerichte 
Large sun terrace, cosy parlours. Tyrolean delicacies, national and international dishes.

Gastronomie  Gastronomy�

Direkt an der Talstation in den 
ADEA Lifestyle Suites, Lindau 15

GEnuss

Pur!
Auf dem Teller und im Glas
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Fieberbrunn
Biobauernhof Mittermoos
Mittermoos 29

Tel. +43 664 2541462 
(Thomas Wörgetter)

Bio Rindfleisch auf telefonischer Bestellung | Organic beef on telephone order

Bodenhof
Reith 2

Tel. +43 664 4240463

Kitzfleisch, Beef Fleisch auf Vorbestellung | Beef meat on advance order

Schaubrennerei Genusswerk-
statt Gaßoidhof
Enterpfarr 16

Tel. +43 664 4988870
N. Gidi Treffer

www.g-schnaps.at

Edelbrände, Edel-Liköre, Bienenhonig, Schaubrennerei, Gin, verschiedene Produkte aus Kräutergarten
Exquisite brandy, exclusive liquors, honey, show distillery, Gin, various products from the herb garden

Klare Sache
Walchau 28

Tel. +43 664 4534117 
Leo Trixl

Frische und geräucherte Fische (Lachsforelle, Forelle, Saibling), Edelbrände 
Fresh and smoked fish (salmon trout, trout, char), exquisite brandies

Michael Ritsch
Am Berg 13

Tel. +43 5354 52069

Bienenwachsprodukte - Verkauf nur nach telefonischer Vereinbarung
Beeswax products - Sales by telephone appointment only

Obinghof
Lindau 7

Tel. +43 676 9336688
Fam. Fleckl

www.obinghof.at/bauernladen-
fieberbrunn/

Selbsterzeugnisse wie Nudeln, versch. getrocknete Pilze, Kräutersalz, nicht alltägliche Marmeladen und Sirupe; kleiner 
Selbstbedienungs-Bauernladen (tägl. 8:00-19:00 Uhr) | Homemade products such as pasta, various dried mush-
rooms, herb salt, unusual jams and syrups; small self-service farm shop (daily 8:00 am to 7:00 pm)

Rettenwandhof
Lauchseeweg 20

Tel. +43 660 7321309
Fam. Schwaiger

Bio Rindfleisch, Mischpakete auf tel. Vorbestellung | Organic beef, mixed packages on tel. advance order

Rotachmühle
Rotache 3

Tel. +43 664 4365568
Manuela Schwaiger

www.freilandeier-tirol.at 

Muina Goggei (Eier), Masthendl (auf Vorbestellung) | Eggs, chicken

s'Hofladl
Achenpromenade 18

Tel. +43 664 5349741 www.naturhofburgwies.at/hofladl

Eier, saisonales Gemüse, Fisch, Fleischprodukte, Getreide, Nudeln, Bauerneis, Milchprodukte (Kuh, Schaf, Ziege) 
Schnaps, Liköre, Bauernbrot uvm. | Eggs, seasonal vegetables, fish, meat products, cereals, pasta, farmer‘s ice cream, 
dairy products (cow, sheep, goat), schnapps, liqueurs, farmhouse bread and much more.

Schreiber
Spielbergstr. 35

Tel. +43 664 2417482 
Fam. Obwaller

Bio Rohmilch | organic milk

Stefflerhof
Schönau-Pertrach 1

Tel. +43 650 2166828
Elisabeth Stadler

Bio Eier, verschiedene Essige, Bauernbrot | Organic eggs, various vinegars, farmhouse bread www.g-schnaps.at

Auf den Spuren edler Tropfen: 
die Tiroler Schnapsroute
Fleiß, Hingabe und viel Wissen um das Kultur- 
gut Schnaps haben die Tiroler Brenner weit 
über die Landesgrenzen hinaus bekannt ge-
macht. Die Tiroler Schnapsroute bietet die 
einzigartige Möglichkeit, hinter die Kulissen 
der heimischen Brennereien zu schauen. 
Führung mit Verkostung und Jause ab fünf 
Personen € 28,-/Person nach telefonischer 
Terminvereinbarung unter +43 664 4988870

Discover the passion for Schnapps: 
Tyrolean Schnapps tour
Effort, commitment and a lot of knowledge 
concerning the cultural heritage, increa-
sed the awareness of Tyrolean destillers far 
beyond the country. The Tyrolean Schnapps 
route offers a unique possibility to look be-
hind the scenes of local distilleries. 
Guided tour with tasting and snack from five 
persons € 28,-/person by appointment by 
phone +43 664 4988870

Hochfilzen
Ernst Friedl
Schupfenhäuslweg 5

Tel. +43 699 11114783

Fisch u. Tiroler Speckverkauf; Verkauf nur nach telefonischer Vereinbarung bzw. Vorbestellung
Fish and Tyrolean bacon sales; sales only by telephone appointment or advance order

Ernst Peter Friedl
Schupfenhäuslweg 3

Tel. +43 699 11114783

Echter Bienenhonig auf Anfrage | Real honey on request

Hinterreith
Berglehen 4

Tel. +43 5359 314
(Fam. Trixl)

Hausgemachte Liköre und Edelbrände; Telefonische Vorbestellung unter +43 664 9927597
Homemade liquors and brandies; Advance booking by telephone on +43 664 9927597

Unteregghof
Berglehen 1

Tel. +43 5359 295
(Fam. Danzl)

Schnapsverkauf, Milchprodukte; Verkauf nur nach telefonischer Vereinbarung bzw. Vorbestellung
Sale of spirits, dairy products; sale only by telephone appointment or advance order

Regionale Spezialitäten  Regional specialities�
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Genussmomente Seeber
Dorfstr. 12

Tel. +43 5354 88610

Liköre, Edelbrände und Gin | Liqueurs, brandies and gin

Fischzucht Massinger
Niedersee 108

Tel. +43 660 6571921 www.forellenranch.at

Frische oder geräucherte Forellen, Saiblinge, Lachsforellen und Karpfen. Täglich (außer Montag) von 9 bis 17 Uhr  
bei der Forellenranch am Pillersee. | Fresh and smoked trouts, brown trouts, salmon trouts and carps. Daily  
(except Monday) from 9 am to 5 pm at the Forellenranch.

Hof- und Buchladen Bindlehen
Strass 60

Tel. +43 664 1311524 www.pillersee.org/eigenarten

Brot, Säfte, Marmeladen und Bücher | Bread, juices, jam and books

Imkerei Koblinger
Koglfasserweg 3

Tel. +43 5354 88780
Tel. +43 664 1928711

Honig- & Bienenprodukte; Verkauf nur nach telefonischer Vereinbarung bzw. Vorbestellung und im Sparmarkt Koblin-
ger erhältlich. | Honey & bee products; sales only by telephone appointment or advance order and for sale at „Spar“ 
market Koblinger.

Krempl-Krämerin
Strass 11

Tel. +43 650 7903611

Deko- und Geschenksartikel | Decoration and gift articles

St. Jakob in Haus

Alois Kapeller
Torfmoos 17

Tel. +43 5354 88432

Naturechter Bienenhonig; Verkauf nur nach telef. Vereinbarung | Natural honey; Sale by telephone appointment only

Bodnerhof
Mühlau 25

Tel. +43 5354 88606
Tel. +43 66473724268

Jeden Dienstag: Frisches Holzofenbrot; Verkauf nur nach telef. Vereinbarung
Every Tuesday: freshly baked bread from the wood oven; Sale by telephone appointment only

St. Ulrich am Pillersee

Waidring

Brennerei Brandtner
Dorfstr. 39

Tel. +43 5353 5235 www.brennerei-pension-brandtner.at

Hausgemachte Obstbrände, Liköre, Cocktails und Rum | Homemade fruit brandies, liquors, cocktails and rum

Brennerei Seibl - Der Genussladen
Enthgrieß 11

Tel. +43 5353 5254 www.brennerei-seibl.at

Tauschen Sie Ihre "Pillerseetaler" in Schnäpse, Liköre, Käse, Speck, hausgemachte Marmelade, Schokolade, uvm. 
Trade your „Pillerseetaler“ for Tyrolean Schnapps, liquors, homemade jams, chocolates, cheese, bacon

Schnapsbrennerei Weindlbauer
Enthgrieß 1a

Tel. +43 664 5219231
(Fam. Unterrainer)

Selbstgebrannte Schnäpse und Liköre, Wurstprodukte (Boxln, Jausenwurst, Landjäger, Fleischkäse), Marmeladen, 
eingelegtes Gemüse sowie frisches Rind- und Kalbfleisch; Verkauf nur nach telefonischer Vereinbarung bzw. Vorbe-
stellung, Postversand möglich! | Homemade brandy and liqueurs, various meat products, jams, pickled vegetables as 
well as fresh beef and veal; sales only by telephone appointment or advance order, postal delivery possible!

Stallenalm, Steinplatte Waidring
Tel: 0043 5353 5825, info@stallenalm.at

 Mai bis Oktober täglich 
 von 09:30 bis 17:30 Uhr geöffnet

May until October daily open from 9.30 am to 5:30 pm

Juli bis September SONNTAGSBRUNCHmit Live-MusikJuly until September BRUNCH-SUNDAY with live music

tiroler Schmankerl &

österreichische 

Küche
tyrolean cuisine &

national dishes
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Lebensmittel   Food stores

Fieberbrunn

Bäckerei & Cafe Brotkultur Rosenegg 62 www.brotkultur.tirol
Bäckerei & Cafe Brotkultur Dorfstr. 25 www.brotkultur.tirol
Bäckerei Maislinger Spielbergstr. 7 www.maisai.at
Billa Spielbergstr. 39a
Hofer Lehmgrube 7
M-Preis Spielbergstr. 38
Spar Supermarkt Alois Hofer Rosenegg 66 www.alois-hofer.at

Hochfilzen

Bäckerei & Cafe Brotkultur Dorf 18 www.brotkultur.tirol
Genüssli Bio Shop Biologon Genußstr. 1 www.biologon.at
M-Preis Am Rossberg 36

St. Jakob in Haus

Spar Kapeller Dorf 10

St. Ulrich am Pillersee

Bäckerei & Cafe Brotkultur Steinbergstr. 72 www.brotkultur.tirol
Spar Supermarkt Dorfstr. 20 www.spar-stulrich.at 

Waidring

Bäckerei Ellmauer Kirchgasse 4 www.baeckerei-ellmauer.at
Café & Bäckerei Decker Dorfstr. 4
Campingshop Unterwasser 43
Markt Huber Kirchgasse 4
Spar Supermarkt Unterwasser 14

Pillersee-Apotheke
Willkommmen in der Pillersee-Apotheke - wir nehmen  
uns Zeit für Sie! In Rosenegg, direkt an der Hauptstraße  
(nahe Kreisverkehr Fieberbrunn - St. Ulrich - St. Johann)!

Rosenegg 54, 6391 Fieberbrunn | Tel. +43 5354 56450
Mo-Fr 8:00-12:30 und 15:00-18:30 Uhr, Sa. 8:00-12:00 Uhr

www.unserpillerseetal.at

+43 664 93270541

vefnhaeusl

Kirchweg 1, Fieberbrunn

Mo - Do: 9 - 12 Uhr

Ein Zuhause für Regionales! 
Im Herzen von Fieberbrunn erwartet euch 
das kleine Vefn Häusl – ein Treffpunkt für 
echte Handwerkskunst aus dem Pillerseetal. 
Entdeckt liebevoll gefertigte Produkte wie 
Schmuck, Honig, Naturkosmetik, Holzdeko, 
Kissen, Taschen und vieles mehr.

Direkt an der 
Loferer Bundesstraße, 
am Rad- und Wanderweg

· Schnäpse und Liköre 
· Eigenproduktion · feine Öle und Essige

· hausgemachte Marmelade 
· edle Konditor-Schokolade 

· Speck, Käse aus der Region · Mitbringsel 
· Souvenirs

6384 Waidring, Enthgrieß 11
Tel. +43 53 53 52 54
www.brennerei-seibl.at 

Öffnungszeiten: 
Mo–Fr: 9–18 Uhr
Sa: 9–15 Uhr
So: 9–12 Uhr

Der Geheimtipp für Genießer!
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Fieberbrunn

Holzschuherzeugung Waltl Rosenegg 56 Tel. +43 5354 52644 www.holzschuhe-waltl.at
Kaufhaus Reiter Dorfstr. 14 Tel. +43 5354 56250 www.scribo.at/haendler/reiter
KIK Textildiscont Rosenegg 32 Tel. +43 5354 52767
NKD Mode und mehr Dorfstr. 23 Tel. -
Schuhmoden Fuschlberger Rosenegg 47 Tel. +43 5354 56296 www.fuschlberger.com
Sport Eck Mode & Fashion Dorfstr. 11 Tel. +43 5354 52521 www.sporteck.at
TIP - Schuh Rosenegg 31 Tel. +43 5354 5629614 www.fuschlberger.com

Waidring

Schuhmoden Foidl Dorfstr. 22 Tel. +43 5353 5403

Modegeschäfte   Fashion shops

Fieberbrunn

Millinger Rosenegg 64 Tel. +43 5354 56378 www.millinger.com
Schmuckecke Wallner Dorfstr. 20 Tel. +43 5354 52162 www.schmuckecke.at
Vefn Häusl Kirchweg 1 Tel. +43 664 93270541 www.unserpillerseetal.at

Souvenirs

St. Ulrich am Pillersee

Geschenkstube Würtl Dorfstr. 43 Tel. +43 5354 88184
Geschenksideen Salon Sabine Dorfstr. 12 Tel. +43 5354 88610
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Fieberbrunn

Check in 2000 Lindau 16b Tel. +43 5354 57147 www.checkin-fieberbrunn.com
Intersport Günther Dorfstr. 24 Tel. +43 5354 52620 www.intersportguenther.at
Kogler Sport Lindau 16a Tel. +43 5354 52266 www.koglersport.at
S4 Snowsport Lindau 19a Tel. +43 5354 52080 www.s4-fieberbrunn.at
Widmann Ski & Mountainsport Lindau 15a Tel. +43 5354 52540 www.skischule-fieberbrunn.at

Hochfilzen

nordic academy Kulturhausstr. 1a Tel. +43 664 1116421 www.nordicacademy.at

Sportgeschäfte   Sport shops

St. Ulrich am Pillersee

Intersport Günther Buchenstein 12 Tel. +43 5354 88112 www.intersportguenther.at

Waidring

Intersport Kienpointner Dorfstr. 6 Tel. +43 5353 545120 www.intersport-kienpointner.at
Intersport Kienpointner Alpegg 10 Tel. +43 5353 545110 www.intersport-kienpointner.at

Fieberbrunn

Bipa - Drogeriemarkt Rosenegg 63 Tel. +43 5354 52153
Blumen Blatt & Stiel Spielbergstr. 33 Tel. +43 664 3959432
Blumenstube Plattner Dorfstr. 10 Tel. +43 5354 56035 www.gaertnerei-plattner.at
Lynx Cosmetics Spielbergstr. 3 Tel. +43 681 20330132 www.lynx-cosmetics.com
Meine Pflege Rosenegg 59 Tel. +43 676 7460200 www.meine-pflege.at

Sonstige   Other shops

St. Ulrich am Pillersee

Blütenliebe Dorfstr. 78 Tel. +43 664 4239021

Waidring

Brennerei Seibl - Der Genussladen Enthgrieß 11 Tel. +43 5353 5254 www.brennerei-seibl.at
Pam's Pfotenladl Schneiderweg 7a Tel. +43 664 4606966 www.pfotenladl.com

Skivergnügen & Familienzeit vereint 

Skigebiet Steinplatte Winklmoosalm 

www.steinplatte.tirol
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Arbö - Pannendienst Tel. +43 5356 64841 Notruf: 123 Pillerseetal
ÖAMTC - Pannenhilfe Tel. +43 5352 65300 Notruf: 120 Pillerseetal
Kfz-Werkstätte Christoph Wallner Pass-Grießen-Str. 11 Tel. +43 5359 24140 Hochfilzen
Renault Pfeiler Moosbach 15 Tel. +43 5354 56259 St. Jakob i.H.
Autohaus Winkler Dorfstr. 70 Tel. +43 5353 5307 Waidring

Abschleppdienst   Breakdown service

Pillersee-Apotheke Rosenegg 54 Tel. +43 5354 56450 Fieberbrunn

Apotheke   Pharmacy

Dr. Lechner Dorfstr. 42 Tel. +43 5354 88823 St. Ulrich a.P.
Dr. Liebsch Dorfstr. 6 Tel. +43 5353 52079 Waidring

Ärztliche Hausapotheke   Primary care apothecary

Info von A bis Z  Info from A to Z

Praktische Ärzte   Practitioners

Ärztegemeinschaft Rosenegg Rosenegg 48a Tel. +43 5354 56079 Fieberbrunn
Ärzte für Allgemeinmedizin: Dr. Ernst, Dr. Lahnsteiner, Dr. Schwab, www.gsund-im-pillerseetal.at

Dr. Eichinger Lehmgrube 12 Tel. +43 5354 52265 Fieberbrunn
ÖEAK - Dipl. Homöopathie, Termine nur nach Vereinbarung | only by appointment

Dr. Lechner Dorfstr. 42 Tel. +43 5354 88823 St. Ulrich a.P.
www.drlechner.at

Dr. Liebsch Dorfstr. 6 Tel. +43 5353 52079 Waidring
www.drliebsch.at

Frauenärzte   Gynecologists

Dr. Schwaiger-Mossbrugger Rosenegg 59 Tel. +43 5354 57070 Fieberbrunn
Dr. Pirkl-Gamper Rosenegg 59 Tel. +43 5354 57070 Fieberbrunn

Ärzte   Doctors

Zahnärzte   Dentists

Dr. Gebhardt Rosenegg 50 Tel. +43 5354 52770 Fieberbrunn
DDr. Kröpfl - Kieferorthopädie Dorfstr. 23 Tel. +43 5354 571550 Fieberbrunn

www.kieferorthopaediekroepflsabine.at

Dr. med. dent. Kalhori Pillerseestr. 3a Tel. +43 5353 52310 Waidring
www.zahnarzt-waidring.at

Fieberbrunn

Carservice Drahtzug 5 Tel. +43 5354 56436 Fieberbrunn
Kfz-Werkstätte Christoph Wallner Pass-Grießen-Str. 11 Tel. +43 5359 24140 Hochfilzen
Renault Pfeiler Moosbach 15 Tel. +43 5354 56259 St. Jakob i.H.
RMD - Franz Prader Strass 91 Tel. +43 5354 88556

Tel. +43 664 3906849
St. Ulrich a.P.

Hannes Prader Neuwieben 47 Tel. +43 664 5349045 St. Ulrich a.P.
Autohaus Winkler Dorfstr. 70 Tel. +43 5353 5307 Waidring
Kfz-Werkstätte Foidl Bundesstr. 1 Tel. +43 5353 5308 Waidring
Oswald Fuchs Unterwasser 55a Tel. +43 5353 20161 Waidring

Autowerkstatt   Car garage

Pillerseetal

www.babysitter24.at
Auf Babysitter24.at können Privatpersonen kinderliebe Babysitter, Nannys und Tagesmütter finden. 
At Babysitter24.at, private individuals can find babysitters, nannies and childminders who love children.

Babysitter

ÖSTERREICHS
LÄSSIGSTE FAMILIENBERGE
9 Seilbahnen • 7 Berge • unzählige Abenteuer
family.saalbach.com
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E-Tankstellen PKW   Car charging station

Gemeinde - Gemeindeparkplatz Dorfplatz 1 Fieberbrunn
Laurens & Lena Rosenegg 48a Smatrics Fieberbrunn
Aubad Schulweg 1 Smatrics Fieberbrunn
Bergbahnen Fieberbrunn Lindau 17 4 Ladestationen 

4 charging stations
Fieberbrunn

Hofer Lehmgrube 7 Fieberbrunn
Hinter Gemeindeamt Dorf 35 Tiwag Hochfilzen
Ladestation QUO Ladepark Dorfstr. 17 St. Ulrich a.P.
Bergbahnen Steinplatte Alpegg 10 20 Ladestationen 

20 charging stations
Waidring

Öffentl. Parkplatz Zentrum Dorfstr. 9 Tiwag Waidring

Info von A bis Z  Info from A to Z�
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Raiffeisenbank Dorfstr. 12 Fieberbrunn
SB - Center Rosenegg 49 Fieberbrunn
Sparkasse Dorfstr. 23 Fieberbrunn
Raiffeisenbank Dorf 18 Hochfilzen
Raiffeisenbank Dorf 19 St. Jakob in Haus
Raiffeisenbank Dorfstr. 17 St. Ulrich am Pillersee
Raiffeisenbank Dorfstr. 5a Waidring

Banken   Banks

Bücherei   Library

Volksbücherei Waidring Kirchgasse 5 Tel. +43 5353 52015 Waidring
Im Regio-Tech Gebäude Regio-Tech 1 Hochfilzen

Bücher, DVD‘s, Spiele | books, DVDs, games

Friseur   Hairdresser

Maria's Nagel- und Haarstudio Spielbergstr. 44 Tel. +43 664 1528150 Fieberbrunn
Friseursalon Happy Hair Rosenegg 63a Tel. 5354 52806 Fieberbrunn
Haarmeisterei Regio-Tech 1 Tel. +43 676 3371535 Hochfilzen
Salon Sabine Dorfstr. 12 Tel. +43 5354 88610 St. Ulrich a.P.
HAIRzBLUT Kirchweg 28 Tel. +43 664 2049771 St. Ulrich a.P.
Friseur PETRA Grünwaldweg 2 Tel. +43 5353 5252 Waidring

i  Die E-Tankstellen sind alle gebührenpflichtig | All e-charging stations are subject to a fee.

Info von A bis Z  Info from A to Z�
�

Hundebetreuung   Dog care

KIKI's Dog Care Pfaffenschwendt 52 Tel. +43 680 4004482 Fieberbrunn
Gassi-Service, Stunden- oder Tagesbetreuung, Shop: B.A.R.F., Nass- und Trockenfutter      www.dogwalking.rocks 
walking tour service, hourly or day care, shop: B.A.R.F., wet and dry food

Hunde-Katzenservice Friedenau 6 Tel. +43 681 20208508 Fieberbrunn
Thurner Tatiana; Stunden,- oder Tagesbetreuung, Tierarztfahrten, Tierkinesiologie, Tierkommunikation 
Dog and cat service | hourly or day care, vet trips, animal kinesiology, animal communication

Fitness Studios
Gesundheits-/Fitnessstudio 
Sandra Trixl

Dorfstr. 23 Tel. +43 664 1223369 Fieberbrunn

Fitnessstudio Alpengains Rosenegg 48a Tel. +43 681 10281195 Fieberbrunn

Hundesalon   Dog salon

4 Pfötchen Dorfstr. 11 Tel. +43 677 64183279 St. Ulrich a.P.
Baden, Föhnen, Schneiden, Scheren, Trimmen, Unterwolle entfernen, Pfoten-Pflege, Augen-, Ohren-, Intimpflege 
Bathing, blow-drying, cutting, clipping, trimming, undercoat removal, paw care, eye-, ear-  intimate care

ST. ULRICH, Buchenstein 12, Tel. +43 (0)5354/88112
FIEBERBRUNN, Dorfstraße 24, Tel. +43 (0)5354/52620
E-mail: info@intersportguenther.at, www.intersportguenther.at 

ST. ULRICH, Buchenstein 12, Tel. +43 (0)5354/88112
Mo – Fr von 08:30 – 17:30 Uhr, Sa von 08:30 – 12:00 Uhr
FIEBERBRUNN, Dorfstraße 24, Tel. +43 (0)5354/52620
Mo – Fr von 08:00 – 12:00 Uhr und 14:00 – 18:00 Uhr, Sa von 08:00 – 12:00 Uhr
E-mail: info@intersportguenther.at, www.intersportguenther.at 

Mit den Bike Guides 
von INTERSPORT Günther 
zu den schönsten Plätzen 

im Pillerseetal!

Bikes online  
reservieren und 
Öffnungszeiten 
entdecken

RENT_INS_Guenther_TVBUrlaubsbegleiter_128x92,5_Sep25.indd   1RENT_INS_Guenther_TVBUrlaubsbegleiter_128x92,5_Sep25.indd   1 03.10.25   13:0803.10.25   13:08
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Kosmetik   Cosmetics

Annemarie Rainer Brunnau 6 Tel. +43 5354 52332 Fieberbrunn
Kosmetik, med. Fußpflege, Maniküre | cosmetics, med. chiropody, manicure

Tirol Camp Energiebrunnen Lindau 20 Tel. +43 5354 56666 Fieberbrunn
Kosmetik | Cosmetics

Maria's Haar- und Nagelstudio Spielbergstr. 44 Tel. +43 664 1528150 Fieberbrunn
Anita Oberndorfer Rosenegg 48a Tel. +43 676 6194799 Fieberbrunn

Fußpflege, Maniküre | chiropody, manicure

Fußpflege Monja Profunser Bahnhof 7 Tel. +43 664 2829292 Hochfilzen
auch Hausbesuche | home visits possible

Kosmetik Lombagine Dorf 55 Tel. +43 664 9242429 Hochfilzen
Fachberatung | professional advice

Kosmetik Susen Ilius Bodenfeld 3 Tel. +43 664 73496613 St. Jakob i.H.

LeihBar Pillerseetal
LeihBar Pillerseetal Regio-Tech 1 www.leihbar-pillerseetal.at Hochfilzen

Ausleihen statt kaufen: Werkzeug, Haushaltsgeräte, Freizeitartikel
Rent instead of buying: tools, household appliances, leisure items

TVB Infopoint Dorf 35 Foyer tägl. 7.15-21.00 Uhr Hochfilzen
TVB Infopoint Dorf 11 Foyer tägl. 7.00-21.00 Uhr St. Jakob i.H.
TVB Infobüro Dorfplatz 1 Tel. +43 5354 56304 Fieberbrunn

Mo-Fr: 9-12 Uhr und 13-17 Uhr, Sa: 9-12 Uhr (Dez-Apr); Foyer tägl. 7-21 Uhr  
Mon-Fri: 9-12 am and 1-5 pm, Sat: 9-12 am (Dec-Apr); foyer daily 7 am - 9 pm

TVB Infobüro Dorfstr. 17 Tel. +43 5354 56304 St. Ulrich a.P.
Mo-Fr: 9-12 Uhr; Foyer tägl. 7-21 Uhr  | Mon-Fri: 9-12 am; foyer daily 7 am - 9 pm

TVB Infobüro Dorfstr. 12 Tel. +43 5354 56304 Waidring
Mo-Fr: 9-12 Uhr; Sa: 9-12 Uhr (Juli-August); Foyer tägl. 7-21 Uhr 
Mon-Fri: 9-12 am, Sat: 9-12 am (July-August); foyer daily 7 am - 9 pm

Infopoints & Infobüros   Info points & offices

Fund- und Gemeindeamt   Lost & found, local government

Gemeindeamt Dorfplatz 1 Tel. +43 5354 56203 Fieberbrunn
Gemeindeamt Dorf 35 Tel. 5359 210 Hochfilzen
Gemeindeamt Dorf 11 Tel. +43 5354 88150 St. Jakob i.H.

Gemeindeamt Dorfstr. 15 Tel. +43 5354 88181 St. Ulrich a.P.
Gemeindeamt Dorfstr. 9 Tel. +43 5353 5202 Waidring

Die Buchensteinwand
erleben

© BERGBAHN-PILLERSEE.COM

HEREINSPAZIERT – Egal ob Familien, 
Kunstinteressierte oder Genießer - 
das höchste begehbare Gipfelkreuz 
der Welt ist nicht nur Ausflugs- und 
Pilgerziel, sondern auch Denkplatz 
und Veranstaltungsort. Zur Ruhe 
kommen kann man in der Antonius 
Kapelle, welche sich im Sockel des 
Jakobskreuz befindet.

SOMMERBETRIEB
09. Mai bis 26. Oktober 2026
von 09:00 bis 17:00 Uhr

Das JAKOBSKREUZ und
Die ANTONIUS KAPELLE
Öffnungszeiten
09. Mai bis 26. Oktober 2026
von 09:00 bis 16:30 Uhr

KINDER AUFGEPASST!
Mit Pletzi Bär den Tag am Berg ver-
bringen – egal ob bei „Zerkugeln auf 
der Buach“ oder der Fun Rally, Spiel 
und Spaß sind garantiert!

BERGBAHN BUCHENSTEINWAND
PILLERSEE GMBH
E info@bergbahn-pillersee.com
T +43 5354 77077

THEMENWEGZUMJAKOBSKREUZ



� 82 � 83Info von A bis Z  Info from A to Z

Massagen   Massages

Gesundheitspraxis  
Katalin Haselsberger

Reith 1d Tel. +43 660 7023949 Fieberbrunn

Med. Masseurin | health practice

Tirol Camp Energiebrunnen Lindau 20 Tel. +43 5354 56666-13 Fieberbrunn
Massagen | Massages

Hotel Alte Post Dorfstr. 21 Tel. +43 5354 56257 Fieberbrunn
Heilmassage Ena Lindauweg 24 Tel. +43 676 6301518 Fieberbrunn
Massagen Monika Unterrainer Filzenberg 12 Tel. +43 676 9123551 St. Jakob i.H.
Massage Glagau Schusterfeld 31 Tel. +43 680 2053260 St. Ulrich a.P.

Klassische & Sportmassage, Faszientechniken, Subkutane Reflextherapie, Bindegewebs- u. Fussreflexzonenmassage, 
Akupressur, uvm. | Classic & sports massage, fascia techniques, subcutaneous reflex therapy, connective tissue and 
foot reflexology, acupressure, etc.

Klangschalenmassage Steinbergstr. 49b Tel. +43 664 73176921 St. Ulrich a.P.
Mischung aus Hot Stone und Klangmassage oder indische Kopfmassagen 
Mixture of hot stone and sound massage or Indian head massages

Heilmasseur Curdts Christopher Dorfstr. 42 Tel. +43 650 4850561 St. Ulrich a.P.

Optiker   Optician

Optik Kreinig Dorfstr. 18 Tel. +43 5354 52843 Fieberbrunn

Polizei   Police

Polizei Dorfstr. 12 Tel. +43 5 91337202 Fieberbrunn
Polizei Salzburger Str. 42 Tel. +43 5 91337201 Erpfendorf

Postpartner   Post offices

Fam. Obholzer Spielbergstr. 13 Tel. +43 664 9453460 Fieberbrunn
Gemeindeamt Dorf 11 Tel. +43 577 6776392 St. Jakob i.H.
Spar-Markt Dorfstr. 20 Tel. +43 5354 88552 St. Ulrich a.P.
Markt Huber Kirchgasse 4 Tel. +43 5353 5213 Waidring

Rettung   Emergency

Rettungsstelle Spielbergstr. 1 Notruf: 144 Fieberbrunn

Info von A bis Z  Info from A to Z

Öffentliche WCs   Public toilets

Lauchsee Lauchseeweg 19 Fieberbrunn
Bahnhof Bahnhofbichl 14 Fieberbrunn

Dorfplatz Dorfplatz 1 Fieberbrunn

Fußballplatz Lehmgrube Lehmgrube 1 Fieberbrunn

Bergbahnen Fieberbrunn

Kulturhaus Schulgasse 1 Hochfilzen

Gemeindeamt Dorf 35 Hochfilzen

Bahnhof Hochfilzen

Gemeindeamt Dorf 11 St. Jakob i.H.

an der Sonnenloipe Sportplatzweg 2 St. Jakob i.H.

Bergbahnen St. Ulrich a.P.

Kultur- & Sportzentrum Dorfstr. 17 St. Ulrich a.P.

Dorfplatz Kirchgasse 5 Waidring

Talstation Steinplatte Alpegg 10 Waidring

i  Anmeldung bei allen Anbietern erforderlich | Registration required with all providers.
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Recyclinghof Dandlerau 1 Fieberbrunn
Recyclinghof Regio-Tech-Str. 24 Hochfilzen
Recyclinghof Sportplatzweg 2 St. Jakob i.H.
Recyclinghof Schartental 34 St. Ulrich a.P.
Recyclinghof Unterwasser 10 Waidring

Info von A bis Z  Info from A to Z�
�

Recyclinghöfe   Recycling stations

Disk Drahtzug 5 Tel. +43 5354 56436 Fieberbrunn
Eni Spielbergstr. 4 Tel. +43 5354 56310 Fieberbrunn
Socar Loferer Bundesstr. 1 Waidring

Tankstellen   Petrol stations

Taxi D&D Tel. +43 650 6191931 www.dundd-gastro.at
A' Taxi Tel. +43 650 3524848
Taxi Franz Ltd. Tel. +43 664 1024034 www.taxifranz.at
Taxi Stöckl Tel. +43 664 1617631 www.leogang-taxi.at
Taxi Hörl Tel. +43 664 4146505 www.leogang-taxi.at
Taxi Toni Tel. +43 5352 66666 www.taxi-toni.at

Taxi    Tag & Nacht | day & night

Therapie   Therapy

Ayurveda Monika Groder Niederlehen 14 Tel. +43 664 73519976 Fieberbrunn
Gesundheitsgymnastiktrainerin, Rückenschultrainerin | Health gymnastics trainer, holistic back trainer

Sport & Physiotherapie Vitae Kirchweg 2 Tel. +43 664 1954442 Fieberbrunn
Sport-/Trainingstherapien, Heilmassagen, Taping, uvm. | Sports/training therapies, therapeutic massages, taping,...

Carina Perterer Mitterwarming 18 Tel. +43 660 1625125 Hochfilzen
Zertifizierte Organetikerin | Certified organetician

Physiotherapie S. Rettenwander Filzenweg 21 Tel. +43 664 1525814 St. Jakob i.H.

Physiotherapie, Massagen, Lymphdrainagen, Kinesiotaping, Rückenschule 
Physio Therapy, massages, lymphatic drainage, kinesio-taping, holistic back training

TherapieVitalZentrum 
Karsten Hetzheim

Dorf 16 Tel. +43 677 63778705 St. Jakob i.H.

Physiotherapie, Lymphdrainage, medizinische Massagen, Wellness- und Wohlfühlanwendungen, Gesundheitskurse, 
Hausbesuche | Physiotherapy, lymphatic drainage, medical massages, wellness and well-being treatments, health 
courses, home visits

Therapiezentrum 
St. Ulrich a.P.

Lastalweg 14 Tel. +43 664 1494994
Tel. +43 664 2848981

St. Ulrich a.P.

Voll- und Teilmassagen, Bäder, Sport-, Wellness- und Gesichtsmassagen, Peelings, Lymphdrainagen, Ohrenkerzen-
behandlungen, Fußreflexzonenmassagen, Physiotherapie uvm. | Therapeutic massages, baths, sports and relaxing 
massages, facial massages, peeling, lymphatic drainage, ear-wax treatment, physiotherapy etc.

Therapiezentrum Waidring Sonnwendstr. 20a Tel. +43 5353 5693 Waidring
Physiotherapien, Massagen, Rehabilitation und Lymphdrainagen 
massages, rehabilitation treatments and lymphatic drainage

Tierarzt   Veterinarian

Dr. Harlander & Dr. Pachatz Schlossberg 27a Tel. +43 5354 52057 Fieberbrunn
Auf Voranmeldung | by appointment

Tirol Shop
Infobüro Dorfplatz 1 Tel. +43 5354 56304 Fieberbrunn

Auswahl Flaschen, Anhänger, Babybekleidung, uvm., direkt vor Ort oder auf www.pillerseetal.at/shop (kl. Auswahl) 
Large selection of bottles, pendants, baby clothing, and much more, available on site or at www.pillerseetal.at/shop 
(smaller selection)

Waschsalon   Laundrette

Waschsalon Dorfplatz 1 Fieberbrunn

Wichtige Telefonnummern   Important telephone numbers

Euro Notruf Euro Emergency Call Tel. 112
Alpin Notruf Alpine Emergency Call Tel. 140
Pannenhilfe ÖAMTC Notruf Breakdown Service Tel. 120
Pannenhilfe ABRÖ Notruf Breakdown Service Tel. 123

Intakte Landschaften, gesunde Wälder, sauberes Wasser und gute Luft 
sind für die hohe Lebensqualität in unserem Land entscheidend. Wie 
kein anderes Unternehmen tragen die Österreichischen Bundesforste
Verantwortung für das Naturland Österreich. Die ÖBf AG ist größter 
Naturraumbetreuer und -manager.
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Wellness
Adea Lifestyle Suites Lindau 15 Tel. +43 5354 20660 Fieberbrunn

Day Spa & Fitnessraum | Day spa & fitness room

Hotel Alte Post Dorfstr. 21 Tel. +43 5354 56257 Fieberbrunn
Day Spa & Fitnessraum | Day spa & fitness room

Tirol Camp Energiebrunnen Lindau 20 Tel. +43 5354 56666 Fieberbrunn
5-Sterne-Wellnessanlage, 1.000 m² Wohlbefinden | 5-star-spa arena, 1.000 m² of wellbeing

Totes Meer Salzgrotte Mühlau 29 Tel. +43 5354 88333
Tel. +43 664 75060085

St. Jakob i.H.

Einzigartiges, gesundheitsförderndes Mikroklima, wie man es sonst nur am Meer vorfindet. 
Healthy micro climate, such as can be found at the sea.

Glückshotel Waidringerhof 4*s Dorfstr. 16 Tel. +43 5353 5228 Waidring
Hallenbad, Wellnesslandschaft mit Ruhebereichen, Fitnessraum, Liegewiese, Saunadorf mit Sonarium© - Anmeldung 
erforderlich! | Indoor swimming pool, wellness area with relaxation areas, fitness room, sunbathing area, sauna village 
with Sonarium © - registration required!

KUHotel by Rilano Sonnwendstr. 13b Tel. +43 5353 20100 Waidring
6 Saunen & Dampfbäder, Innen- und Außenpool, div. Massagen & Kosmetikanwendungen
6 different types of saunas and steam baths, indoor and outdoor pool, various massages and cosmetic.

Zugauskunft   Train information

ÖBB Tel. +43 512 930000 www.oebb.at

Yoga
Körpergefühl Yoga Lackental 14 Tel. +43 660 1622760 Fieberbrunn

Zertifizierte Yogalehrerin | Certified yoga instructor

Romana Putzer Drahtzug 16 Tel. +43 680 2211771 Fieberbrunn
Faszien-, QiGong & Kinderyogalehrerin | Fascia, QiGong & children's yoga teacher

Soul Moments Rosenegg 48a Tel. +43 664 2017172 Fieberbrunn
Yoga und Gesundheitstraining | Yoga and health training

Anneliese Höfer Niederfilzen 48 Tel. +43 699 10719708 Fieberbrunn
Yoga, QigGong, Energetik | Yoga, QiGong, energetics

Yoga Wind Vornbichl 1a Tel. +43 660 446654 Fieberbrunn
Zertifizierte Yogalehrerin | Certified yoga instructor

Yogwiese Hörlfeld 13 Tel. +43 664 75100847 St. Jakob i.H.
Zertifizierte Yogalehrerin, Kräuterpädagogin | Certified yoga instructor, herbalist

SUP Yoga Tel. +43 650 3549633 St. Ulrich a.P.
Yoga auf dem Board bringt Kraft, Balance und Flexibilität. | Yoga on the board brings strength, balance and flexibility.

Yoga Lilli Erhardt Pillerseestr. 7 Tel. +43 664 4166291 Waidring
Herzg'fühl Yoga Studio Dorfstr. 17 Tel. +43 664 2026626 St. Ulrich a.P.

FISCHERSPORTS.COM

Sk i ing  i s  not  a  l ifestyle .  I t ’ s  l ife .

Für alle, die auf der Suche nach dem perfekten 

Ski, um das persönliche Können auf den 

nächsten Level anzuheben, sind bei Aeroguide 

genau richtig - die neuen Skatingski für 

Freizeitläufer und Einsteiger. 

aerogu ide  –
Die  Skat ingsk i ,  d ie  d ich 
m it  Le icht igke it  durch  den 
W inter  führen . 
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Manuel Feller
Skirennläufer

Mein Tipp: Eine Wanderung zum 
Wildseelodersee und weiter auf 
den Gipfel ist ein echtes Natur-
erlebnis.

Ski racer

My tip: A hike to the Wildseelod-
ersee and on to the summit is a 
real nature experience.

Ex-Biathlet

Mein Tipp: Der Biathlon WM 
Pfad in Hochfilzen. U.a. via 
Smartphone kann man viel Wis-
senswertes über den Biathlon-
sport erfahren. 

Ex-Biathlete

My tip: The Biathlon World 
Championships Trail in Hoch-
filzen. You can learn lots of 
interesting facts about biathlon 
via your smartphone, among 
other things. 

Biathlet

Mein Tipp: Die Bike Area Streu-
böden. Der perfekte Ausgleich 
zum Trainingsalltag: Trails und 
Lines halten hier für Kinder,  
Einsteiger und Geübte Action 
auf zwei Rädern bereit.

Biathlete

My tip: The Streuböden Bike 
Area. The perfect balance to 
everyday training: trails and lines 
offer plenty of action on two 
wheels for children, beginners 
and experienced riders alike.

Dominik Landertinger

Fredrik Mühlbacher

Biathlet

Mein Tipp: Der Pillersee. 
Wunderschön und ein echter 
Kraftplatz für mich. Nach einer 
Laufeinheit an heißen Tagen 
bringt das kalte Wasser die 
perfekte Abkühlung.

Biathlete

My tip: The Pillersee. Beautiful 
and a real power spot for me. 
After a running session on a hot 
day the cold water is the perfect 
place to cool off.

Patrick Jakob

Fotos © Rainer Burmann, smpr.at, privat, Defrancesco Photography
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Biathletin

Mein Tipp: Das Biathlonstadion 
in Hochfilzen. Dort kann man 
nicht nur uns österreichischen, 
sondern auch vielen internatio-
nalen Athleten beim Rollertrai-
ning auf die Beine schauen. 

Biathlete

My tip: The biathlon stadium in 
Hochfilzen. There you can watch 
not only us Austrian athletes, 
but also many international 
athletes training on rollers.

Dunja Zdouc
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Gut zu wissen:

	: Drei Bergbahnen mit Winterbetrieb
	: Über 100 km Winterwanderwege  

in versch. Schwierigkeitsstufen
	: Über 100 km Langlaufloipen:  

Klassisch und Skating
	: Weiters: Rodeln, Eislaufen, Eisstock 

schießen, Reiten, Bogenschießen, Yoga, 
uvm.

	: Geführte Touren 
Schneeschuh-, Winter-, Fackel- und 
Laternenwanderungen

	: Routen & Touren 
Leichte Planung mit der interaktiven 
Karte: maps.pillerseetal.at

	: Mobilität 
Kostenlose Nutzung der Busse und 
Nachverkehrszüge in den Kitzbüheler 
Alpen mit gültiger Gästekarte

Good to know:

	: Three winter mountain lifts
	: Over 100 km of hiking trails  

in different levels of difficulty
	: Over 100 km trail network 

Classic and skating
	: Furthermore: tobogganing, ice skating, 

curling, horse riding, archery, yoga, and 
much more.

	: Guided tours 
 Guided snowshoe-, winter hiking-, 
torchlight and lantern hikes

	: Routes & tours 
Easy planning of tours with the inter-
active map: maps.pillerseetal.at

	: Mobility 
Free use of the busses and local trains 
in the Kitzbühel Alps with valid guest 
card

Fünf Orte - ein Urlaubsparadies! Ob beim 
Skifahren, Langlaufen, Rodeln oder ein ge-
mütlicher Spaziergang durch die Winter-
landschaft – die vielfältigen Möglichkeiten 
der Orte Fieberbrunn, Hochfilzen,  
St. Jakob in Haus, St. Ulrich am Pillersee 
und Waidring werden Sie begeistern. 

Five towns - one holiday paradise!  
Whether it‘s, (cross-country) skiing, tobog-
ganing or taking a leisurely stroll through 
the winter landscape you are looking for - 
you can find all information for your stay in 
Fieberbrunn, Hochfilzen, St. Jakob in Haus, 
St. Ulrich am Pillersee and Waidring here.

IBU Biathlonweltmeis-
terschaften 2028
7.-20. Februar 2028 | Die Biathlon-WM 
wird 2028 zum vierten Mal in Hochfilzen, 
Pillerseetal ausgetragen und verspricht ein 
unvergessliches Highlight für Sportler, Fans 
und die Region.

IBU Biathlon World 
Championships 2028
7-20 February 2028 | The Biathlon World 
Championships will be held in Hochfilzen, 
Pillerseetal for the fourth time in 2028 and 
promises to be an unforgettable highlight 
for athletes, fans and the region.
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Pillerseetal
Kitzbüheler Alpen

Tourismusverband 
Pillerseetal -  
Kitzbüheler Alpen
Dorfplatz 1
6391 Fieberbrunn
+43 5354 56304
info @ pillerseetal.at

pillerseetal.at
#buehnefrei


